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Egy hónapja, h ogy  n n égy  nagyha
talom M ünchenben m eg k ö tö tte  a rikig  
békéiét m egm en tő eg y ezm én y t. A zó ta  
a m agyar diplom áéin sz ívós  kitartás- 
sál és nagy ü gyességg el te lt  m eg min
dent a húsz é rv e l  eze lő tt elrablóit ma- 
gyar Felvidék mielőbbi visszacsatolása  
érdekében. A m agyar tö rek v ések et si- 
k‘ r koron ázta : az esem én yek  ü tem e  
m ost már annyira, m eg gyorsu lt, h ogy  a 
legrövidebb időn belül létrejön  a m eg
o ld á s : a d ön töb irű k : O laszország cs N c-

Vasám ap olyan  esem ények történ- 
tfk. am elyek arra engednek következ
tetni és azt a rem ényt n yú jtják , h ogy  
m hány napon belül m egoldódik a. pro
bléma: az e z e r é r ts  n em zettel szem ben  
elkövetett igazságtalanságok e g y  része  
orvoslást nyer.

Ismeretes, h ogy  a m agyar korm ány 
és csehszlovák korm ány felkérték 
Olaszországot és N ém etországot, h ogy  
váralják el a v itás kérdésben a döntő
bíró szerepet. A felkérésre vasárnap 
tn ígérkezett a h ivata los válasz.

Vasárnap délben O laszország buda
pesti k öv ete  g ró f  V inci m eghata m ázott 
miniszter m eg jelen t á k'ditgyniinrszte- 
rium D ísz-tér i palotájában. Kánná  
Kálmán külügym iniszter nyom ban f o 
gadta Olaszország budapesti követe...

A z  o la s z  k ö v e t  k ö z ö l t e ,  h og >
O la s z o r s z á g  e lv á l la lt a  a  d ö n t ő b ír ó  

szerepet.
Vasárnap délután 4 órak or azután 

megjelent a ku ügym inisztenum ban 
Kánya K álm án külügym iniszternél « e -

m ciorszüg képviselői már r  h ét elején  
összeülnél;, a m agyar és  esek  katonai 
szak értők  pedig vvir hétfőn  m egkezdik  
tanácskozásukat a Felvidék visszacsa
tolásának technikai m ódozatairól. Már 
csak  napok kérdése, h ogy  elszakított, 
sokat szenvedett felvidéki véreink  húsz 
esztendő után vissza térh etnek  az anya
országhoz.

A történelm i esem én yek  végső  k ife j
téséiről alábbi tudósításaink szám olnak  
b e :

jmetország budapesti követe és közölte, 
hogy

Németország is elvállalta a döntő
bíró szerepét.

Úgy az olasz, mint a német követ 
közölte Kánya  Kálmán külügyminisz
terrel azt a szokásos feltételt, hogy

a két nagyhatalom elvárja az ér
dekelt felektől, —  Magyarország
tól és Csehszlovákiától, —  hogy 
minden fenntartás nélkül alávetik 
magukat a döntőbíróság határoza

tának.
A  magyar kormány részéről Kánya  

Kálmán külügyminiszter m eg te tte  a kö 
v e tek  e lő tt az ezzel kapcsolatos bele
eg y ező  nyilai,zezatot.

Kánya  Kálmán külügyminiszter a bu
dapesti olasz és német követtel folyta
tott tanácskozása után tájékoztatta 
Im rédy  Béla miniszterelnököt, aki va
sárnap délután kihallgatásön jelen t  
m eg H orth y  M iklós korm ányzó elő tt  és 
jelentést tett a fejleményekről.

Hétfőn különben Pozsonyban nagy- 
jelentőségű tanácskozás kezdődik.

A területek átadásának kérdéséről 
fog tanácskozni a, magyar és a 
cseh katonai szakértők bizottsága.

A magyar katonai delegációt vitéz 
Andorka, Rudolf vezérkari ezredes ve
zeti. A  két katonai bizottság tanácsko
zása szintén nagymértékben előbbre
viszik a kérdést a megoldáshoz.

Ez az eredmény a magyar kormány 
nagy diplomáciai sikere. Természetes, 
hogy a baráti nagyhatalmak jóindulata 
is elsőrendű tényezője annak, hogy a 
problém a elin tézése küszöbön  áll.

F 3 H Í 0 3mlnfszierl eriehezlai
Vasárnap este félhét órakor a Sán

dor-palotában Im rédy  Béla miniszterel
nök elnöklete alatt fon tos  m iniszteri

Róma, október 30.
A  vasárnap reggeli olasz sajtó rész

letesen foglalkozik R ibbenirop  német 
külügyminiszter tárgyalásainak eredmé
nyével. Bár a lapok m ég nem közölnek  
pontos ú tm utatást arra nézve, hogy  
miben áll a m egegyezés  a m ngyar-cseh  
kérdésben, itteni diplomáciai közök 
egyöntetű benyomása szerint

a két nagyhatalom teljesen egyet
értett abban, hogy magukra vállal
ják a döntőbírói eljárást éz hogy a 
magyar kérdés gyors, békés és ki

elégítő megoldás felé halad.

A  Popolo di llom a  ismerteti a ma
gyar és cseh kormány álláspontját, 
majd megállapítja,' liogv minden je l  
arra m utat, h ogy  a megoldás már nem  
késhet soká.

A M essaggero  ismerteti a magyar-cseh 
viszály jelenlegi állását. Hangoztatja, 
hogy

értekezlet kezdődött. A miniszteri érte
kezleten a korm ány valamennyi tagja  
megjelent, és —  értesülésünk szerint 
—  részletesen megvitatták a fejlemé
nyeket és foglalkoztak azzal a kérdés
sel, hogy a m agyar korm ány! lök  kép
v iseljék , mint tájS ’eoztató tén yezők  a 
döntőbírósági tárgyaláson.

A  vasárnapi miniszteri értekezlet 
ötnegyedóra hosszat tartott és három
negyed 8 órakor ért véget. A minisz
teri értekezlet m egelégedéssel v e tte  tu
domásul a. döntést.

A miniszteri értekezlet után a kül- 
ügvminisztériumban Kánya  Kálmán 
külügyminiszter és gróf T eleky  Pál 
hosszabb megbeszélést folytattak.

A  vasárnap eseménykrónikájához tar
tozik még az is, hogy a budapesti olasz 
követ Vinci gróf a késő esti órákban 
felkereste a külügyminisztériumban 
gróf Csálcy István rendkívüli követ, 
meghatalmazott minisztert és hosszabb 
megbeszélést folytatott vele.

a roma— berlini tengely mérséklő 
hatása minden bizonnyal hozzá fog 
járulni a méltányos megegyezés

hez.

V irgino Gayda a V occ  d’Italia mai 
vezércikkében a következőket írja Rib- 
bentrop  tárgyalásainak eredményéről: 

A  magyar-cseh kérdésben Berlin és 
Róma egyetértése a következő három 
pontban foglalható össze:

1. Mindkét ország azon a véleményen 
van, hogy a Magyarország, Lengyelor
szág és Csehszlovákia közötti vitát a 
lehető leggyorsabban meg kell o’dani, 
ami érdeke nemcsak magának Cseh
szlovákiának, hanem az egész európai 
békének.

2. Legnagyobb rokonszenv és szoli
daritás Magyarország jogos érdekei 
iránt. •

3. Szívélyes megértés azok iránt az 
erőfeszítések iránt, amelyeket a cseh

^ ■ y a ir a a f g
.... ■ A knriíl TI PH VPirP! éértesülé-'gbízható helyről nyert 

szerint
döntőbíróság még e hét elején, 
valószínűleg Becsben osszeúL i

A  döntőbíráskodás körülményeire és 
az idevonatkozó elhatározásokra a né
met és az olasz kormány félhivatalosaik 
útján bocsátanak ki hivatalos közlést.

Hz olasz is Rémei nőnél Beien- 
lése Kánya Külügyminiszternél

Olaszország és Himelország 
gyors megoldásra tőrokszlü
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Rólatok, nektek ir, a ti ér
dekeiteket képviseli, a ti 
újságotok a

B a j t Á r s

.K H U J IÁ 6
M E L L É K L E T E
Megjelenik minden kedden 
Budapesten hétfőn este

Kérjétek, olvassátok, terjesszétek

kormány az új Csehország felépítése 
énetekében kifejt..

Olaszországot, ép Németországot — 
írja Gayda — felkérték; hogy segítse 
elő ennek a bonyolult vitának a m eg
oldását.

O laszország és Ném etország együtt 
, működési politikája tehát ezt a 

kérdést feltétlenül arra  az útra 
fo g ja  terelni, amely m egfelel a ten
gely céljainak és a. dunai népek jó l 

fe lfog o tt érdekeinek.

Ma még erről többet nem lehet mon
dani

3íano megbeszélése 
a lengyel Követtel

Varsó, október 30.
A Lengyel Távirati Iroda római jelen

tése szerint Cia.no külügyminiszter szom
baton este hosszabb megbeszélésre fogadta 
Dlugoszowski lengyel nagykövetet.

Ribbentropp Münchenbe 
érkezett

München, október 30.
Ribbentrop német birodalmi külügymi

niszter vasárnap 11 óra 11 perckor Dörn- 
berg báró követ protokollfőnök, Schmidt 
követ, Hewel követség! tanácsos,_ a sze
mélyi kíséret vezetője és kíséretének több 
tagja társaságában a menetrendszerű 
gyorsvonaton megérkezett Münchenbe. A 
külügyminiszter fogadására megjelent a 
müncheni pályaudvaron Attolico berlini 
olasz nagykövet- ____.

75 halott
Paris, október 30.

Marseilleben állandóan folynak a mun
kálatok a romok eltakarítására, miközben 
egyre több teljesen megszenesedett holt
testre bukkannak. I.apjelentések szerint az 
eltűntek és halottak száma már 75.

MEGNYÍLT NÉMETORSZÁG LÉG 
NAGYOBB CSATORNÁJA

Magdeburg, október 30.
Hess Rudolf, Hitler vezér helyettese, 

DorpmüUer és Seldte birodalmi miniszte
rek jelenlétében Magdeburgban ünnepélye
sen megnyitotta a „Mitteland"-csatornát. 
Ezzel elkészült, a Braunschweig és Magde
burg közötti utolsó czakasz. Miután Hess 
Rudolf bejelentette a csatorna megnyitá
sát, DorpmüUer birodalmi közlekedésügyi 
miniszter beszédet mondott.

—  A ,,Mitteland” -csatorna Németország 
legnagyobb csatornája —  mondta a mi
niszter — , mert a Rothensec és a Ruhr- 
vidék között csak három zsilip szakítja 
meg. A nyugati ipar ugyanúgy felhasz
nálja majd, mint a keleti élelmiszer-terme
lés. összeköttetése a délről északra* haladó 
német folyókkal fokozza az északi- és ke
letitengeri kikötők tengerentúli kiviteli és 
behozatali forgalmát, _ _______

Felkészülve v á rjá k  a m inisztérium ok  
és az egész állam i közigazgatás  
a Felvidék v isszacsato lását
Fontos HormaitviniézkedéssSi és eléRészületeK

A  miniszterelnökségen és a külügy
minisztériumban vasárnap is megszakí
tás nélkül folytak a megbeszélések. 
Im.rédy Béla miniszterelnök egész nap 
hivatalában tartózkodott és hosszan ta 
nácskozott egymásután Rúts Jenő hon
védelmi, Kánya Kálmán külügyminisz
terrel, gróf Csáky István rendkívüli 
követte], Keresztes-Fischer Ferenc 
belügyminiszterrel. Pataky Tibor ki
sebbségi államtitkárral és báró Vay 
László miniszterelnökségi államtitkár
ral.

A kiilömbözö minisztériumokban

teljes mértékben felkészültek már 
arra, hogy biztosítsák a termelés 
zökkenésmentes folytatását a visz- 

szansa tolandó tereületeken.
A magyar kormány nemcsak külpoli

tikai és honvédelmi téren készül fel az 
elkövetkezendő napok történelmi ese
ményeire, hanem gondoskodik arról, 
h ogy minden téren m egtörtén  jenek a 
geüksges in tézkedések a Felvidék vi.sz- 
szacsatolására.

A 31,A V és a posta, teljes mértékben 
készen áll arra, hogy a Felvidéken 
m egkezdje üzem ét, a föl dm ívelésügyi

minisztériumban pedig megtörténtek az
előkészületek, hogy

megfelelő' mennyiségű igásállatot, 
vetőmagot és traktort- bocsássa
nak majd a felvidéki lakosság 

rendelkezésére

a föld megműveléséndek biztosítására 
és készen van a terv a telepítés végre
hajtására is.

A kormány már minisztertanácsosig 
megvitatta a szükséges intézkedéseket 
és a terveket most dolgozzák ki rész
letesen.

Bajcsy-Zsilinszky Endre
és a Független Kisgazdapárt cáfolja 
a nyilas napilapnak Eckh3rdt Tibor 

távozásáról szóló cikkét
A nyilas-napilap vasárnapi számá

ban feltűnő cikket közöl Eckhardt Ti
borról, a Független Kisgazdapárt vezé
réről, akiről azt írja, hogy távozik a 
párt éléről és helyét Bajcsy-Zsilinszky 
Endre foglalja el.

Ezzel kapcsolatban Bajcsy-Zsilinszky 
Endre vasárnap hosszabb nyilatkozatot 
adott ki, amelyben szenvedélyes hangon 
élesen támadja a lapot, valamint annak 
felelős szerkesztőjét. Hangsúlyozza Baj
csy-Zsilinszky, hogy véleménye szerint

A müncheni négyhatalmi egyezmény 
végrehajtására a német és a csehszlo
vák kormány között az utóbbi napok
ban több fontos műszaki megállapodás 
jött létre.

C /v a ‘sa el
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a cikknek csak az volt a célja, hogy a 
Független Kisgazdapártban kölcsönös 
bizalmatlanságot keltsen és éket ver
jen személye és Eckhardt Tibor közé. 
Egyben cáfolja a cikk állításait.

Ugyancsak nyilatkozatot adott ki a 
Független Kisgazdapárt vezetősége, 
amely a leghatározottabban cáfolja a 
cikknek azt az állítását, mintha Eck
hardt Tibor távozna a párt éléről. Egy
ben hangsúlyosa a nyilatkozat, hogy a 
rágalmazó kitételekért Eckhardt Tibor 
megindítja a büntető eljárást.

Mint a Német Távirati Iroda beava
tott helyről értesül, elsősorban a mün
cheni egyezmény egyik jegyzökönyvé-

Borzalmas gyilkosság és öngyilkos
ság történt vasárnapra virradó éjszaka 
Kiskundorozsmán. Borbély József 26 
éves felesége lakásuk hálószobájában 

az ablakkilincsre felakasztotta 
négyéves kislányát, m ajd, am ikor 
a gyerm ek meghalt, a szerencsét
len asszony is öngyilkosságot kö

vetett el.

Szegedről telefonálja a Magyar Hétfő 
munkatársa:

Szombaton este Sándorfahán a Juhász
féle kocsmában levő tánciskolában szóra
kozott a falu fiatalsága. Utána az éjféli 
órákban három fiatalember, Csányi An
drás, Gera József és Kis László hazafelé 
igyekezett. Nem messze a kocsmától útju
kat állta egy fiatalemberekből álló csoport. 
Még mielőtt szóváltás támadhatott volna, 
egymás után két revolverlövés dördült el. 
Az egyik lövés a 18 éves

Ceánji Aadráfli  asívé* találta,, úqt.

ben leszögezett annatk az elvnek meg. 
valósításáról van most szó, amely sze
rint az átengedett területet ..rendes" 
állapotban kellett átadni és hogy 
amennyiben ez nem történt meg, visz- 
szatérítésnek vagy kártérítésnek van 
helye. Ennek az elvnek a gyakorlati 
végrehajtását német-csehszlovák ve* 
gyesbizóttságra bízták. A bizottság a 
szükséghez képest a tárgyi szempontok 
figyelembevételével felosztja a munká.
jó t .

A visszaszállítandó tárgyak vissza
adása folyamatban van.

A csehszlovák vasúti igazgatás mári3 
jelentékeny számú mozdonyt, személy- 
és ár uszállító kocsit adott vissza a né- 
metbirodalri vasútnak. A legközelebbi 
napol bán további vasúti anyagot szál
lítanak vissza.

Ugyancsak
megkezdődött a csehszlovák kato 
nai hatóságok által rek virult lovak 

és gépkocsik visszaszállítása.
Mindkét kormány azon van. hogy ezek 
a visszaszállítások minden téren gyor
san megtörténjenek. Folyamatban van

a közigazgatási és bírósági irattá
rak, nyilvántartások visszaszállí 

tása is.
További megá’ lauodások a vasúti for
galom helyreállitására, valamint az át
engedett terület és Csehszlovákia közti 
fizetési forgalomra vonatkoznak.

Ugyanazt a hurkot, amely néhány perc
cel azelőtt egyetlen gyermekének éle
tét oltotta ki, saját nyakára tette és 
megfojtotta magát. Amikor rátaláltak, 
anya és leánya halottak voltak.

Búcsúlevelet kerestek, de semmiféle 
feljegyzést sem sikerült találni, amely 
vüágosságot derített volna a drámára.

hogy azonnal meghalt.
A másik lövés Gera Józsefnek valamivel 
a szive fölött, mellébe fúródott. A mentők 

Gerát életveszélyes állapotban beszél 
lították a szegedi Uözkórbázba.

A csendőri nyomozás megállapította, hogy 
a támadók terveszerüen készültek elő tet
tükre. A délelőtti órákban elfogták a gyü- 
kos merénylőt Csikós József 19 éves föld
munkás személyében. Csikós beismert* * 
gyilkosságot és azt is, hogy előre készült 
a haragosával való leszámolásra. A csend- 
őrséig letartóztatta.

i s i M B B a n B n m m y  c O •Bwmtmmmwmmmmmmmam

C s e h s z l o v á k i a  v i s s z a a d j a
N é m e t o r s z á g n a k  a  s z u d é f a -  
te r ü le trő l e lh u r c o lt  b e r e n d e 
z é s i  t á r g y a k a t

Berlin, október 30.

--------------------------  i Q  ■ ■ ■ ■ ■

Magávalvitie a halaiba gyér  
m akét a fiatal anya

Kettős gyilkos merénylet 
a tánciskola után
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B e t k  l e n g y e l  k ü l ü g y m i n i s z t e r  
e r d e k e s  n y i l a t k o z a t a  M a g y a r o r s z á g  

s o g o s  i g é n y é i t ő l  é s  a  R u s z i n f ö l d
c s a t l a k o z á s á r ó l

M egcáfolta azt a hírt, hogy a len gy elek  
á ten ged ik  Danzsgot N ém etországnak

Varsó, október 30.
Bcrk lengyel külügyminiszter nyilatko- 

jött a Henrsl lapok külpolitikai szerkesz
tőiének. HiUmannuk, Lengyelország kül
politikájáról.

Európa m egelégelte, —  mondotta a 
miniszter hogy műiden este fegyverrel 
u yiui'iii mellett feküdjék le. Legutóbb 
súlyos megrázkódtatásokon mentünk ke
resztül, amelyeknek következményei még 
mindig nem múltak el.

A továbbiak során Beck külügyminisz
ter kijelentette, hogy bizonyára előnyös a 
status guo fenntartása még az esetben 
is. ha rossz, mert a politikai térkép állan
dóságának megvan a maga értéke. Éppen 
azért érthető, hogy erőfeszítések történ
tek e térkép megváltoztatásának a meg
akadályozására. De abban a pillanatban, 
amikor a status quo megváltoztatása már 
megkezdődött,

sokkal jobb vég'egesen elintézni a kér
dést, nehogy újból olyan átmeneti 
hely zot álljon elő, amely konfliktusok

kal fenyegethet.
Ki k'II használni a lehetőséget arra, hogy 
u békét az érdekelt vidékeken újból állan- 
dóxi'rnk. Innen ered a lengyel diplomáéi; 
érdeklődése a dunamenti kérdések iránt 
annak ellenére, hogy a lengyel érdekeket 
közvetlen tárgyalások révén már majdnem 
kimeríi'ien rendezlek.

\r egv< nsúly első feltétele azoknak a 
kérdéseknek a végleges elintézése, 
amelyek a területi elrendezések knvet- 

keztébeu a békét megbontották.
Lengyelország mindig reális módon tekin
tet a benesi Csehszlovákiára és ezért 
végleges megoldásra törekedett.

Lengyelország nem hiszi, hogy a kér
dés véglegesen meg volna oldva az 
eddigi területi átengedésekkel é-s ezért 
a magyar-cseh vita végét nagy figyo- 

lemmel várja.

NEM OSZTJÁK FEL LITVÁNIÁT
Br<k külügyminiszter kijelentette, hogy 

a lengyel-litván kérdésben Németországgal 
semmiféle megegyezést nem kötött és 

szó sincsen arról, mintha Lengyelor
szág megegyezett volna Németország

gal Litvánia felosztásában. 
Lengyelország ugyan határozott hangot 
használt legutóbb Litvániával szemben, de 
ennek a célja csupán a jószomszédi vi
szony helyreállítása volt.

A mi politikánk —  folytatta a mi
niszter —  a szomszédokkal való békés 
t" í ‘ rfr's helyreállítás ra irányul. Cseh
ié .kin ügyében azonban erélyes felle
pi tv volt szükség. Itt olyan területről 

■ • i. amelyet Lengyelország mindig a
k tekintett és csupán bizonyos 

s '■■■ nyel; következtében volt azt 1920-
bt .tmr-netileg elhagyni. Lengyelország
csak azt követelte, ami az övé. Az ügyet 
® Át elintéztük és Lengyelország a Cseh- 
x- /' : árai való jószomszédi viszony
hu /<•• r ’ításót kíván ji, Magatartásunk 
ne; a triumfáló győzőé, hanem azé a 
szomszédé, aki szomszédjával való nézet- 
ckct, í-ét elintézte.

CNTÓT m a g v a b o r s z a g  é s  
RU.SZINFÖLD KÖZÖTT 

A továbbiak során Erek külügyminisz
ter a köve’ kezőket mondotta:

Középeurópa térképe megváltozott. 
Remélem, hogy minden ügyet úgy sikerül 
elintézni, hogy legalább egy nemzedék 
számára tartós békét lehet biztosítani. 
Lengyelországnak elég volt a háborúkból, 
erre a nemzedékre, Ugyanúgy, mint ne
hány szomszédjának is. Most olyan kerde- 
i’Ck állanak előt’ ünk, amelyeknek^ mego 
dúsától függ ezen a vidéken az új kon
fliktusok elkerülése. Lengyelország mindig 
vonakodott csatlakozni a kisantanthoz es 
az csupán az ellenségeskedésen alapult. 
Tagjait olyan politika kapcsolta 
amelynek ~célja az volt, hogy sakkban 
tartsa Magyarországot es fenntartsa a 
9yarország sérelmes helyzetét, anu a®’’ 1 
engedte meg a tartós béke kialakulhat.. 
Lengvelnrszág szívesen látná, ha a , ,  
kitoktól délre élő nemzetek ügyeit 
ságosan rendeznék.

Lengyelország tamogatj* M aftyvor-

szagnak a Kuszinföltlre vonatkozó tö
rekvéseit, mert ezek a követelések al
kalmasak a tartós béke megalapozá

sa ra.
Ruszinszköt annakidején írtéiként adták 
ál Csr-nszlovákiá nak a régi orosz rendszer 
részére. Euszinszkó helyzete olyan volt, 
mint a Középeurópa e részében üresen 
hagyott széké: háttal fordult nyugatnak. 
Ez a megoldás inkább politikai, mint 
gazdasági vagy néprajzi jellegű volt. 
Ruszinszköbar. nincsenek csehek. A lakos
ság politikailag nagyrészt kialakulatlan. 
A lakosság közül egyedül a magyarok 
tanúsítanak politikai magatartást.

E vidék lakossága népszavazás esetén 
kétségkívül a Magyarországhoz való 

csatlakozás mellett döntene.
—  Csehszlovákia —  folytatta Beck kül

ügyminiszter —  már beleegyezett abba, 
hogy átad Magyarországnak egy hosszú 
vasúti szakaszt. Ez a vasútvonal a magyar 
határokkal párhuzamosan fut s így

a megmaradó Kuszinszkó gazdaságilag 
elszigetelt lesz és az általános egyen
súly szempontjából tehetetlenségre lesz 
kárhoztatva. Kívánatos volna tehát, 
hogy Ruszinszkót unió alapján Ma

gyarországhoz kapcsolják.
Beek külügyminiszter végül a német

lengyel viszonyról beszélt. Megállapította, 
hogy

Németország és Lengyelország között

semmi olyan tárgyalás nem folyik, 
amely Ganzig átengedésére, vagy I’ o- 
ínerániáii át vezető semleges folyosó 

teremtéséi-e irányulna,

LENGYELORSZÁG ÉS \ 
NYUGATI NAGV HATALMAK

Jlillmann szerkesztő felvetette, hogy 
Beck külügyminiszter politikájút bizonyos 
nyugati hatalmak nem kísérték kellő meg
értéssel. Beck erre így felelt:

-— Midőn a lengyel szovjet meg nem tá
madási egyezményt aláírtam, a nyugat 
kultúrájának elárulásával vádoltak meg. 
Közben néhány évvel később maguk a 
nyugati hatalmak követeltek egy általános 
keleti Locamot Oroszország bevonásával, 
sőt maga Franciaország kötött szerződést 
a szovjettel. Mikor Németországgal kötöt
tem megnemtámadási egyezményt, a kri
tika azt állította, hogy a lengyel-német vi
szony bizonyos európai államok biztonsá
gát fenyegeti. Ma ugyanezek a hatalmak 
meggyőződtek arról, hogy a tartós európai 
béke lehetetlen a Németországgal való 
megegyezés nélkül.

—  Az 1921. évi francia-lengyel szerző
dés —  mondotta Ecck lengyel külügymi
niszter az újságíró újabb kérdésére —  
mindig tisztán védelmi jellegű, kétoldalú 
szerződés volt és ennek következtében nem 
állt útjában semmilyen békés európai 
kezdeményezésnek s nem állt kapcsolatban 
sem a francia cseh, sem bármely más ke
leteurópai francia. .szerződéssel. A leg
utóbb bekövetkezett változások tehát sem
miképpen nem érintik a francia-lengyel 
szerződést.
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Súlyosan eSltélfiék^ 
a baicslónai marxista 

munkáspárt vezetőit
Barcelona, október 30.

A bíróság szombaton este Ítéletet ho
zott az egyesített marxista munkáspárt 
bűnperébsn. Az ítélet kimondja a párt é3 
az ibériai kommunirta ifjúsági csoport fel
oszlatását. A párt vezejői közül ötöt láza
dásért Jő— 15 éri fegyházra, egyet pedig 
11 éri fegyházra ítéltek. Két vádlottat fel
mentetlek.

Agyonlőtte magát
szerelmi bánatában

Nagykanizsáról jelentik: Kati István 
tizenkilenc-vcs horvátkuti fiatalember 
nemrégen vonult be Nagykanizsára a 
tüzérekhez, önken', jelentkezett katoná
nál}, Vasárnap a laktanyában szívenlőlta 
magát. Búcsúleveléből ki ünik, hogy sze
relmi bánatában követte el az öngyilkos
ságot.

flegrln bs]s!enl6'!e, 
hogy a köztársaságiak 
a végsőkig kifar’anak

Barcelona, október 30.
Negrin köztársasági miniszterelnök rá

dióbeszédben vázolta a köztársasági Spa
nyolország külső irkái és belpoli ikai 
irányelveit. A miniszterelnök hangoztatta, 
hogy a végsőkig kitartanak és npm men
nek bele sem—'* '’ '  ’ -öcv? íté-be.

N  a g y  ü n n e p s í j  a t ö r ő k  

k ö ít a r s a s á q  Ic n n a lfa sa n a k

t u c n ö t ö d i k  c v l o i d u l c i a n
Anitára, október 30.

Egész Törökország szombaton ünnepelte 
a köztársaság kikiáltásának tizenö.ödik 
évfordulóját. Istentisztelet után a nemzet- 
gyűlés diszülés. tartott, majd a nemzetgyű
lés elnöke az államfő nevében fogadta az 
állatni méltóságok és a diplomáciai testü
let szerencsskívánatait. Ezután a katonai 
gyakorlótéren mintegy harmincezer néző 
előtt nsgy diszfelvonulis volt.

Ennek folyamán a miniszterelnök felol
vasta az államfőnek a hadsereghez intézett 
kiáltványát, amelyben felszólítja, hogy 
mindig álljon készen a haza cs a köztár
sasági rendszer védelmére. A kivezényelt 
csapatok elvonulása három óra hosszat 
tartott. A harcikocsiezredeket különösen 
nagy ünneplésben részesítette a közönség. 
A díszszemlén kétszáz repülőgép is részt- 
vett. Sok repülő ejtőernyőn ugrott le tel
jes sikerrel. A katonák felvonulását a 
cserkészeké követte.. Este a várost *üuűé- 
rien kivilágították.

A miniszterelnök Kemal Atatürk állam
főnek táviratot líüldött, amelyben hódola
tát és szerencsekívánatait fejezte ki nagy 
alkotásaihoz. Az államfő táviratban fe
jezte ki köszönetét.

Az ünnepségen a Hatay-szandzsáfc ts 
küldöttségileg képviseltette magát.
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Teljesen felbomlóit Szlovákiában 
H odzsa volt miniszterelnök pártja

Pozsony, október 30.
A Magyar Hétfő tudósítójának jelen-

IMNDENRQL------------------
É R T É S  U L,
Kitűnően szórakozik, 

ha ön is a

Kis Újság
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Magyar H étfő
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Hé&e$ Csatédi
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Egy nő
re ’téEyes halála

Rejtélyes haláleset ügyében indított 
nyomozást vasárnap reggel a főkapitány
ság bűnügyi osztálya. Az ellenőrző útját 
végző rendőr az Erzsábet-jutagyár mellett, 
nem messze a vasúti töltéstől, a szabadkai 
vonal mentén, ismeretlen, hatvan év kö
rüli halott nőt talált. A  rendőr megdöb
bentő felfedezéséről azonnal jelentést tett 
a főkapitányság központi ügyeletén, ahon
nan bizottság szállt ki, hogy megállapítsa 
a halott nő kilétét és az elhalálozás körül
ményeit.

Az ismeretlen nő fején  vörös kendőt ta
láltak. a ruházata, pedig egyetlen szál zöld 
műselysmirtgből állt. A halottól néhány 
méternyire vérnyomokat fedeztek fel.

A rendőrorvos megvizsgálta az ismeret
len nő holttestét, azt azonban nem sikerült 
megállapítani, hogy a vérnyomok milyen 
sérülésből szármáz ak, mert csupán borda
törés- s sérülések voltak fellelhetők az asz- 
szonyon.

A titokzatos halott kilétének rejtélye
'a sá m  p délre megoldódott. Bejelentették 
a rendőrségen, hogy Bruekmann Adóm ka- 
dármester.64 éves özvegye az éjszaka fo 
lyamán eltűnt Pesterzsébetről a Jóslka- 
utca 43. számú házban levő lakásáról és 
azóta nem adott magáról életjelt. A hozzá
tartozók, akik a törvényszéki orvostani in
tézetben megnéztek a vasúti töltés -közelé
ben talált nő holttesté*, határozottan felis
merték az eltűnt, asszonyt. A  rendőrség 
most azt igyekszik megállapítani hogy 
Éruckn i>- iá  enné miképpen került az 
Erzsébet-juta gyár melletti üres telekre. A 
nyomozás fog minden valószínűség szerint 
fényt deríteni arra is, hogy a halott nő 
JUeUett talált vérnyomok honnan származ
tak.

— —— — w w  M * ti

GYÖRGY GÖRÖG KIRÁLY ITAZASA 
Paris, október 30.

György görög  király vasárnap reggel a 
Simplon-expresszef Párisba érkezett. A 
görög királyt Poli'.isz párisi görög követ 
üdvözölte a pályaudvaron. A király nem 
szállt ki szalonkocsijából és ugyanazzal a 
vonattal folytatta útját London felé.

MAGYAR A MAGYARÉRT
Szeged város kisgyűlése 5000 pengőt 

szavazott meg a „Magyar a magyarért” 
akció javára.

Nagykanizsán az OMKE-bsn tömörült 
kereskedők 4345 pengős takaérkkönyvei 
nyújtottak át. a polgármesternek a „Ma
gyar a magyarért”  akció céljaira.

A kiskőrösi adófelszólamlási bizottság 
tagjai, névszerint Trepák János elnök
helyettes, dr. Adum Dezső, Lyndmayer 
Károly, dr. Márthy Gyula, Ságody István, 
Tóth András, Turcsányi Sándor és Zoltán 
•János bizottsági rendes tagok a folyó évre 
járó tisztelet-díjaiknak teljes összegét, 
négyszáz pengőt, felajánlották a , JM agyar 
«  magyarért” -mozgalom céljaira s felkér
ték dr. Halmy Lajos miniszteri tanácsos, 
pénzügyigazgatór, a kecskeméti pénzügy
igazgatósági kirendeltség vezetőjét, hogy 
ezt a hazafias adományt illetékes helyre 
juttassa el.

ASSZONYOM, 
meggyőzőin mér arról,

milyen kitűnően süt-fö/. a villanytűzhely? 
Akinek villanytűzhelye van, méltán büsz
kélkedő tik azzal, hogy tisztán, kényel
mesen és olcsón fűz. Asszonyom, láto
gassa m*.g az Elektromos Művek V., 
Honvéd-utca 2*2. szár- alatti bemutatójának ingy« n. « gyakm lati főzőelóadásalt. 
Délelőtti főzögyakoriati előadá.-: hétfőn, 
csütörtökön pént ken fél 10 órakor, 
délutáni fŐzŐbemutató ezerdán 17 órakor. 
A villámé fiánartúsi készülékek ismerte
tése sor:.!, köpviselőfánk. kuglóf, leveles- vajas tészta, rlgójancsl, hal- é« különféle 
húsételek készítését mutatják be.

tesr.
A szlovák nemzeti párt lapja, a Národ- 

nie Noviny feltűnő híradást közöl arról, 
hogy az

az agrárpárt szlovenszkói szárnya 
bomlásban van.

Az agrárpárt Írja a lap, -  - elvesztette 
Szlovenszkón. eszmei alapját és a. teljes 
bomlás veszélye fenyegeti. A  párt kato
likus szárnya Teplánsky miniszterrel, Pét- 
rovics képviselővel és Moravcsik főszer
kesztővel az élén

tárgyalásokat folytatnak a szlovák
néppárttal való legszorosabb kooperá
ció, sőt becsületes és méltóságteljes 

pártegyesítés ügyében.
A többi agrárpárti vezér Hodzsától kezdve 
Ursinyiig el vannak teljesen szigetelve. 
Az agrárpárti vezérek már szsrteszéledtck 
és legtöbben nem is gondolnak politikai 
aktivitásra.

Az agrárpárt mai helyzete az, hogy a 
felbomlás fenyegeti és ebben az esetben a 
párt hivei részben a szlovák néppárthoz, 
részben a szlovák nemzeti párthoz csatla
koznának le.

A párt mindig csak az anyaggal ope
rált, —  folytatja a Národnie Noviny. — 
Az idők bebizonyították, hogy az anya
giasság nem pótolja az eszmei és érzelmi

Vasárnap délelőtt a Kereskedelmi és 
Iparkamara dísztermében tartotta a Ma
gánalkalmazottak Biztosító Intézete ez évi 
közgyűlését. Az OTI képviseletében Hu
szár Aladár dr. az OTI elnöke jelent meg.

A közgyűlést Zscmbery István dr. elnök 
nyitotta meg, utána dr. Bindy Zoltán igaz
gató nagyszabású beszéd keretében szá
molt be az intézet működéséről és egyben 
kiemelte a b'alatonléllel üdülőtelep fontos
ságát. Beszámolt arról, hogy a felügyeleti 
hatóság engedélyt adott az új MAB!-szék
ház megépítésére, majd hangoztatta, hogy 
a tüdöbi teg szanatórium milyen négy mun
kát fe jt  ki. Bejelentette, hogy

a közeljövőben felállítják j t  idegsza
natóriumot is.

Uj reformok életbeléptetéséről beszelt és 
szavait így fejezte be:

—  A djuk meg a betegnél;, ami a betegé.
Barcsa dr. igazgató nyugdíjaztatását a 

közgyűlés tudomásul vette és helyére Bar- 
mathy Károly dr.-t választották meg.

A munkaadók képviseletében dr. Krcsz 
Károly szólt a zárszámadáshoz. Elismeré
sét fejezte ki, hogy

Pozsony, október 30.
— .4 Magyar Hétfő tudósítójának jelentése.

Mint ismeretes, a szlovák kormány dr. 
Hudec Béla újbányai ügyvédet, tartomány
gyűlési képviselőt nevezte ki a szlovákiai 
sajtószolgálat és a nyomdaüzemek kor
mánybiztosává. Hudec. dr., akinek hatás
köre az egész szlovákiai magyar sajtóra 
kiterjed, a következőkben nyilatkozott hi
vatala átvételekor:

—  A szlovák kormány intenciója világos 
és félreérthetetlen. A kormány fontos 
államérdekre való hivatkozással azt a né
zetet vallja, hogy

az új és önálló Szlovákiában a szlo
vákiai sajtónak nemzetiségre való 
különbség nélkül egységesnek kell 

. lenije,
ki kell küszöbölni a jövőben a fölösleges 
súrlódási felületeket és a sajtóterméke
ket konstruktív munkára kell beállítani az 
egységes szellem jegyében. Szakítani aka
runk a régi rezsim hibáival, amikor a kü
lönböző pártorgánumok meddő személyi és 
tárgyi vitákban forgácsolták cl erejüket. 
A  szlovák kormány nevében Tiso minisz
terelnök leszögezte a szlovákiai új állam
berendezkedés fővezérelvét, amely nem

alapot. Azok, akik az agrárpárthoz anyagi 
érdekek miatt futottak, ma az elsők kö
zött menekülnek fejvesztetten.

Hodzsa dr. pártját a történelmi matr- 
terializmusra építette, de ma. a mar
xizmus bukása után, az agrárpárt is 

kivégezte, önmagát.
Tiso miniszterelnök besztercebányai be

szédében leszögezte, hogy nem tűri. a be
vehetetlen bástyák mögüli lövöldözést. 
Tegnap már praktikusan is keresztülvezet
ték ezt az elvet, mert

a szlovák kormán*- bizalmi embere
ket ültetett az agrár gazdasági bástyák 

legfontosabb helyeire.
A  lap megjegyzi, hogy igy ért véget az a 
politikai rendszer, amely egy tál lencséért 
vásárolta a lelkeket.

Tiso miniszterelnök a rendi alapokon 
felépítendő, önálló Szlovákia érdekében 
kárhozatra ítélte a pártokat, ami érthető 
visszatetszésre és nehézségekre akadt az 
egyes pártoknál. A Robotnické Noviny 
„Széttépett Magna Charta”  címen kriti
zálja a he'yzetet és rámutat arra, hogy a 
rendi állam nem demokratikus köztársa
ság. Bizonyára nem kell kihangsúlyozni, 
—  írja a lap, —  hogy a rendi áhamban, 
amely nem ismer pártokat és amely a par
lamenti demokrácia eilen van, a szlovák 
parlament, amelyért a szlovák néppárt 
annyit küzdött, non jelent semmit és ér

sz intézet a tömegellátás ellenére is 
kitűnő munkát végzett.

Felhívta a figyelmet arra, hogy a Felvi
dék visszacsatolásával kapcsolatban 

közel 40,000 új tagra számíthatnak. 
Ezeknek az új tagoknak ellátásáról is a 
kellő időben gondoskodni kell és az elő
munkálatokat már most meg kell kezdeni.

A következő felszólaló Kertész Miklós 
volt, aki sokaltd a ioketartalékolást. Arra 
is kérte a közgyűlést, hogy az intézet tag
jainak az orvosi vény után ne kelljen pót
díjat fizetni. Vitéz Vágvölgyi Ferenc a 
hévízi üdültetést akarja beszüntettetni, az
zal az indokolással, hogy a balatoni üdülő
telep teljesen elégséges a MABI tagok ré
szére. Dr Deu'sch Ernő arra kérte a köz
gyűlés', hogy em eljék  a- orvosok  létszá
m a', meri. a kezelőorvosok a tagok nagy 
sz :na miatt nem tudják úgy ellátni mun
kájukat, mint ahogy szeretnék.

Az elnökség bejelentette ezután, hogy 
tíz év alatt -I!! millió pengőt juttatott 
az intézet Uö’csönképpcn munkaalkal

mak teremtésére.
Ezután a közgyűlés a ..Magyar a ma

gyarért”  mozgalom céljaira 10.000 pengőt 
szavazott meg.

más, mint a keresztény szellemi alkotó
munka, A keresztény szellem már magá
ban véve is program és azt jelenti, hogy 
egyenlőséget, türelmességet és megértést 
hirdet az összes néprétegek felé. A Szlová
kia területén lakó összes nemzetiségeknek 
hozzá kell járulniok az újjáépítés nagy 
művéhez, hogy a kiépített szabad Szlo- 
venszkót mindenki megelégedetten vall
hassa hazájának.

—  A magyar sajtó —  folytatta nyilat
kozatát Hudec dr. —  egyenlő elbánásban 
részesül a szlovák sajtóval.

A • kormány nem kívánja bilincsekbe 
verni a sajtószabadságot és a meg
győződésből falmdó magyar megnyi

latkozásokat.
A magyar és német sajtó ugyanannyi 
jogot fog  élvezni, mint a szlovák, mert

csal* a teljes igazságos, a testvéri 
együttélésen alapuló béke hozhatja 
meg a teljes rendet és megelégedést.

A fővezérelv, amely kétségtelenül nehéz 
és szétágazó munkámban vezérelni fog, 
hogy a szlovákiai újságok Írásmódja össz
hangban legyen a szabad, önálló áa ke
resztény szlovák államisággal.

ff ktclen. 
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Egységes szellem ei akar a sa jtó
ban a szlovákiai lapok  
új kormánybiztosa

PESTI SZÍNHÁZ

Szom balon, november 5-én 
először

Fodor László uj komédiája

fflü u é s z p á r
mezen maria,

Páger untai, Básthy Latos.
Ladomerszky Marsit. Pártos 
Erzsi, T. Oláh Böske, B^rdí, 

Egry, Gárdonyi, Keleti,
Körösy, P^H

Jeg^rendeli s: 115 -  438, 122 144 
Rendes helyárak

Stux - Fax
A lakiútesséfi 
H & fttU

Szín: egy inukban találkozik Stux és Fut
FUX: Alit csinál itt a bankban, Stux .úr? 

talár, magának is van betéte?
SiUX:  Még hozzá mekkora..
FUX: Na, ne mondja . . .  Mégis mekkora?
STUX: Negyvenkettes .. .
FUX: Negyvenkétezer pengő?
STUX: Ki beszél itt pengői öl?
FUX: Hát akkor milyen betétről beszél?
STUX: Lúdtalpam van és a negyvenketterf 

cipőmben van betétem__
FUX ( m é r g e s ) :  Mondja, alighogy talál 

kozunk, már ugrat ?! Azt hittem már, hogy 
maga egy rendes ember, akinek sporolt pénze 
van. De hétfőn, remélem, takarékoskodik ?

STUX: Hogyne...
FUX: No és hogyan fog takarékoskodni?
STUX: Beülök a kávéházba és nem fo 

gyasztok semmit. . .
FUX: Na, de azt nem lehet megtenni .
STUX: Bízza csak rám! Ha Jön a pincéréé 

sürgeti, hogy rendeljek valamit, megmutatom 
neki az újságot, hogy takarékossági nap van...

FUX: Szóval mindössze egy fekete árát ta
karítja m eg. . .

STUX: Tévedés. .. Két feketéét.
FUX: Hogyan? Maga mindjárt két feketét 

szokott egyszerre fogyasztani?
STUX: Dehogy. Megspórolok egy kávéházi 

feketét és a feleségemnek ígért fekete perzsa 
bundát. . .

FUX: Hát ezt hogyan takarítja meg j>ont
mostan ?

STUX: Ügy. hogy ígértem a feleségemnek 
egy perzsabundát, a tavalyi takarékossági na
pon azonban ruár csak perzsalábat akartam 
venni neki, az idén pedig meglepem egy ócska 
perzsaszönyeggel, amit a Teleki-téren vet
tem . . .

FUX: No de ml köze annak a perzsa
bundához ?

STUX: Az is perzsa, meg ez Is perzsa...
FUX (d ü h ö s ) :  Bár inkább Perzsiában 

élne és ne itt keserítené el az életemet! Bor
zalmas ember maga! Még a takarékossági na
pot se veszi komolyan?

STUX: Sajnos, nagyon Is komolyan veszem. 
A hitelezőimnek például hétfőn egyáltalán 
nem fizetek, pedig 31-ike va’

FUX: Elég volt a viccből! Idefigyeljen. A 
takarékossági napnak nagy jelentősége van 
gazdasági szempontból, mert így akarják sza
porítani a betéteket.. .

STUX: Takarékoskodással? Sajnos, én is 
igy szereztem .. .

FUX: Hogyan?
STUX: Takarékosságból nem jártam soha 

villamoson, hanem gyalog, amíg lúdtalpat sze
reztem és ahhoz kellett a betét.. .

FUX (d üh öng ) :  Slussz! Elég volt ebből 
a témából, mert még megpukkadok! Mondja 
inkább, volt a legutóbbi ökölvivóverienyen, 
ahol az egyik boxoló már a? első percben ki
ütéssel győzött ellenfelével szemben?

STUX: Ne mondja... Akkor a kisfiam i» 
könnyen győzhetne .. .

FUX: A maga hároméves gyereke?
STUX: Persze... Éppen bárányhimlöj* 

van. . .
FUX: No és?
STUX: Tudja, milyen kiütés a z ? . . .
FUX: Hogy ütnék kt a maga fogéit', ta  

toxmeccsröl beszélek!
STUX: Hogyan lehet oda beteg « dbere

két engedni?
FTJX: Ki mondja, hogy betegek? Makk

egészséges emberek a versenyzők.
STUX: Akkor meg hogyan lehet kiütésük *
FUX (vörös a méregtől); Beteg a mag* 

agya! Borzasztó, hogy miket ki nam talál -
STUX: Csak egyet nem tudok kitalálni -
FUX: Mit?
STUX: Hogy hői fogok botnap léggel fth

ébredni. . .
FUX: Hogy értsem ezt?
STUX: Ügy, hogy ma KBWJWtMBta, ** 

még nlnoa la k ta m ,M Uá&ZLú rKBENC
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Véres harc Munkácson
ukráss rohamosztagosok és ruszinok kézéti

'  ARSo. október 30.
A Dobrj TTicczor ungvári jelentése sze

rint
Knszinszkóban tovább tart a nyugta-
lanság és a felháborodás. A lakosság 
az áj kormánnyal szemben határozok- 
tan ellenséges magatartást tanúsít.

Ennek blzonyítélia az is, hogy
Baesinszky miniszter házán legutóbb 

az összes ablakokat beverték.
A miniszter lakásába bedobott köveket 
papirosba csomagolták és a pap'roson ez 
a niszinnyelvü felirat állott: „Gyalázatos 
áruló, Prága szolgája!’-’

Baesinszky miniszter szombaton négy 
motorkerékpáros csendőr kíséretében 

mert. csak a hivatalába bemenni
Az őslakosság körében rendkívül nagy a 

nyugtalanság a cseh rendőrök és csend
őrök terrorja miatt. Szombaton

köröző leveleket bocsátottak ki Bródy 
volt miniszterelnök pártjának vezetői 
ellen, a párt titkára ellen letartózta- 

tási végzést adtak k i  
A cseh hivatalnokok már elhagyni készül
tek ezt a vidéket, most azonban újra eré
lyesen működnek, ami még csak jobban 
hozzájárul az elégedetlenséghez és a lakos
ság csehcllenes magatartásához.

Szombaton heves öss-zeütközés kelet
kezett Munkácson a robamesapatok 
kíséretében felvonuló gürögkatolikusok 
és a lakosság többi része között. A  
görögkatolikusok ugyanis ukrán zász
lókkal rendeztek felvonulást a város

ban
és azt követelték a lakosságtól, hogy a 
zászlókat felemelt karral üdvözölje. Mi
ntán az utcai járókelők ezt megtagadták, 
összeütközésre került a sor a rohaincsapa- 
tc’v felfogj vérzett tagjai, valamint a ru
szin és magyar lakosok között.

Hat ultrán rohamosztagost megöltek.
A  verekedés 23 résztvevőjét letartóztatták.

Á llandó éjszakai Im ö id o zés
a  c s e h  h a t á r o n

Miskolc, október 30. 1
A határ mentén álló csehszlovák csa

patoknál fokozódó nyugtalanság tapasz
talható. A hátrább lévő erődítések felöl 
az éjszakai órákban tdönkint váratlanul 
eklörren néhány lövés, amelyet azután 
átvesznek a szomszédos cseh csapatok 
is, úgy hogy bosszú időn át tartó

tüzelés cs rákét ázás hara pódzik vé
gig a több kilométer szélességű 

arcvonalszakaszokon*

A határon átlopódzó magyar és szlovák 
katonák szerint a csapatok hangulata, 
különösen a legutóbbi esős napok óta,
romlik.

A szlovákok és csehek között civö- 
dások, éles szóváltások és vereke

dések napirenden vannak.

Pntnok, október 30.
A trianoni határon túl elterülő erdő

ségekből átjövő menekültek elbeszélése 
szerint a cseh crődvonal sok erődjét a 
Sluzba Obrany Statu nevezetű polgári 
alakulatok tartják megszállva. Ez a 
szervezet voltaképpen államvédelmi 
szolgálat céljaira alakult: tagjai köz
üzemek és gyárak munkájának biztosí
tását volnának hivatva ellátni.

Ezeknél az alakulatoknál az éjjeli 
lövöldözés állandó jellegű.

Mindezeknél, mind pedig a katonai ala
kulatoknál sok a panasz a hiányos 
élelmezés miatt Azt mondják, hogy

öt-hat katona egy kenyeret kap 
egy napra,

de az is előfordul, hogy tíz katonára 
jut egy kenyér. Hír szerint

gyakoriak a könnyebb természetű 
öncsonkítások,

ilyenek azonban csak a cseh nemzeti
ségű katonák között fordulnak elő.

Ipolyság, október 30.
Ipolyság vendégei szombaton megle

petve nézték a minden emberi érzést meg
csúfoló jelenetet amikor

a cseh fináncok a leszerelt ipolysági Il
letőségű katonákat a majdnem fagy 

pont körüli hidegben levetkőztették

s csak akkor engedték át a határon, ami
kor a leszerelt katonákat polgári ruhával 
úgy ahogy el tudták látni.

Elégelik a csehek 
a titkos iratokat

Ipolj-ság, október 30.
Ipolynyéken a csendőrök minden iratot 

elégettek. A  kerítésen kívül szuronyos ka
tonák Őrködtek, hogy semmit el ne vigyen 
a szék Egy papírszelet mégis kikerült, a 
szuronyos katona ijedten dobta vissza 
Elsősorban a titkos iratokat semmisítik 
meg.

Tíz német roham oszta
gos lelte halálát 

egy autószerencsétlen
ségnél

Magdcbnrg, október 30.
Vasárnap hajnali öégy óra tájban tjon- 

tbin Lü/rlébcn rólratuosztagoMfrkkai zsúfolt 
társa sgcpkoesi belerobaut a geuthin-jc- 
richovi keskenyvágányú vasút szerelvé
nyébe. \ szerelvény mozdonya és két ko
csija telborult. V rohamosztagosok közül 

életüket vesztettek. \ vonat utasai 
között a szerencsétlenségnek uem volt lm- 
laJos áldozata.

i i  i — *
I5MÉT BOMBÁZTÁK VALENCIÁT 

Bilbao, október 3^.
A nemzeti hadi jelent és szerint az arc- 

vooalakon nem történt különösebb ese
mény. Huszonkét nemzeti bo mba vei ö rc- 
itidörjép i fisániup bombázta V alcncia, kikö
tőjének katonai célpontjait és a saguntoi 
cs pijulsi pályaudvart.

Kifosztotta
„tanítványait* az áltanár

Lopás bűntette miatt letartóztatta a 
rendőrség Szent iáni Gyufa 24 éves áüns- 
nélkiili tisztviselőt. Az előkelő családból 
származó, érettségizett fiatalember hirde
téseket tett közzé napilapokban, amelyek
ben közölte, hogy diákok magántanitasat 
vállalja. Az elzütíött fiatalember tanárként 
nőit atkozott be azokon a helyeken,, ahova 
meghívtak. Mindenütt csak addig tanította 
a rábízott diákokat., amíg alkalma nem 
nyílt arra, hogy értékes holmikat op- 
jon cl

Szentjáni Gyula a tolvajlásbol szármázó 
értékeket zálogba tette. Több feljelentés 
érkezett ellene cs a panaszok a lápján a 
rendőrség megindította a nyomozást, 
ainelvnek során a detektív az utcán feüs- 
tnerte az áltanárt, bekísérte a főkapitány
án gr a, ahol kihallgatása után let? lt0Zr T  
ták. Beismerte a terhére rótt bűncselek
ményeket és azzal védekezett, hogy . 
raora vitte a bűnbe. SzentjániGyvta. a 
kapitányságról hétfőn szállítja 
ügyészség Markó-utcai fogházába.

L e n g y e l o r s z á g  

g y a r m a t o k a t  k ö v e t e l
Varsó, október 30.

Az IUutrowany Kurjer Kodzienny fel
tűnő cikkben hangoztatja, hogy Lengyel- 
országnak most már erélyesen követelnie 
kell gyarmatokat. Az országban 35 millió 
lakos él, hiányoznak a megfelelő nyers

i Q  i

anyagok —  írja a lap — és a lakosságnak 
nincs kivándorlási lehetősége.

A  legutóbbi lengypl-olasz megbeszélése
ken már szóba is került ez a kérdés és az 
■lasz kormány támogatást ígért.

Súlyos autószerencsétlenség
két életveszélyes sebesülttel

Súlyos kimenetelű, bét sebesüléssel vég
ződött autószerencsétlenség történt vasár
nap reggel az Üllői-úton. Teljes sebesség
gel robogott Budapest felé az AK 021 
rendszámú magánautó, amelyet Zombori- 
Bruckner Zoltán volt színész, a Thalia 
artistaügynökség tulajdonosa vezetett. A 
gépkocsiban ült Kardos László 26 éves 
magán tiszt, viselő is. aki a Bem József- 
utca 12. számú házban lakik.

A  robogó autó útját egy teherszállító 
kocsi zárta el. Zombori-Bruckner teljes 
erővel fékezett, hogy a karambolt elke
rülje, a síkos, felázott úttesten azonban 

autója megfarolt és irtózatos erővel 
vágódott neki egy útszéli villany- 

oszlopnak.

A jármű darabokra tört, utasai pedig ma
gas ívben zuhantak az úttestre.

A teherszállító kocsi vezetője értesítette 
a mentőket a szerencsétlenségről. Az orvo
sok néhány perc múlva meg is érkeztek 
és kórházba szállították a baleset két áldó 
zatát.

Zombori-Bruckner Zoltán koponya
alap! törést szenvedett, mindkét karja 

és két lába eltört.
Kardos László pedig bordatöréssel és agy
rázkódással került a műtőasztalra. Mind 
kettőjük állapota életveszélyes, az artista 
ügynökség tulajdonosának életbenmaradá- 
sához alig van remény.

9 9
Sajátkezüleg döntöm le

Scotus Viator szobrát ( (

Pozsony, október 30.
A Magyar Hétfő tudósítójának jelentőse.
Ugylátszik, hogy ScAton Walsón, angol 

egyetemi tanár és köziró, akit Scotus Via
tor néven mint a szlávok nagy barátját 
ismeri a világ,

k eg y v eszte tt  le tt  a z  ú j szlovák  rezsim 
nél.

TUNGSRAM

ellen foglalt állást. HHnka akkor az emlí
tett lap szerint ezeket mondotta:

—  Ha felkelek, sajátkezüleg döntöm le 
Scotus Viator szobrát és a Vágba doba
tom!

A Slovenská Pravda kijelenti, hogy 
minden Hlinka kívánsága szerint feg 

történni.
Nem csinálhatunk félmunkát és nem le
hetünk gyengék —  írja a lap — . nem 
játszhatunk kompromisszumokkal akkor, 
amikor elvekről van szó.

Meghaló iskolai ünnepség 
Ipolyságon

Tpolyság, október S0.
Dr. Horváth  István, az ipolysági járási 

katonai parancsnokság tanügyi összekö
tője, szombaton kedves háziünnepség ke
retében adta á: a polgári iskola tanulói
nak a .Magyar a magyarért’’ akció által 
ajándékozóit tankönyveket. I>r. Horváth, 
aki a volt Délszlovákia legjobb magyar 
szónoka volt, könnyekig megindította a 
kis magyar diákokat. A rögtönzött bázi- 
ünnepsóg, amely felejthe: etlen élmény 
maradt az iskolának. Farkas István igaz
gató zárószavaival és a Himnusszl éri 
véget

Lengyel küldöttség tárgyal 
Pozsonyban oz orvai 
és szepesfégi halárról

Pozsonj', október 30.
Owizdt szenátor vezetésével lengyel kül

döttség tartózkodik Pozsonyban, hogy tár
gyalásokat folytasson a szlovák kormány
nyal az árvái és szepességi vidékek határ
megvonásáról. A lengyel küldöttség szom
baton beható megbeszéléseket folytatott 
erről a kérdésről Tiso dr. miniszterelnök
kel és Durcsánszky miniszterrel.

Legalább is erre enged következtetni a 
Slovenská Pravda egy cikke, amely emlé
keztet HHnka András kijelentésére, ame
lyet annak idején betegsége alatt a pozso
nyi szasiatóriumban tett.

Hlinka Andrást az késztette erre a ki
jelentésre, hogy Scotus Viator az utóbbi 
időben a szlovák aulonotnista mozgalom
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D r á m a  a z  O p e r á b a n
Áriám Jenő modern szrnü, ami természet?  ̂

**. hiszen fiatal és tehetséges. Modem zenét 
komponált és Ilyenkor, mtrit mimloc hasonló 
esetben, fel viharzik a iehira.iók és feimagasz- 
tslók kara, aszerint, hogy milyen viszonyban 
van a modem muzsikával. Az operaldtofr.töt 
ugyanis nem szabad összetéveszteni a ne- 
értövel. Rengetegen járnak, sót bérein,* í az 
Opeléban olyanok, ekik mindent őrültségnek 
tartanak, ami modernebb Pucc'nlnél. így hat 
no csodálkozzék Adóm .fenő & fejesóvéió kri
tikákon, amiket kapott és azokon a fejcsóvá- 
lásokon, amelyek 17ária Veronika című zenés 
misztériumának előadásait kísérni fogják. 
Mert a Mária Veronika muzsiká'a sokkal in
telligensebb és tudatosabb, semhogy sikert 
arathatna azoknál, akik míg ma is azt vár
ják a zenétől, hogy' fülbemásszék. mint egy 
jólnevelt, színes, intelligens kukac.

Kétségtelen, hogy Adám Jenő partitúrájá
ban nagyon sok a keménység és ridegség, 

károkat ka árt fel. Első és  m á so -1 “minthogy általában a modern müv'szet 
jc  ugyanis összeverekedtek érte és S *  nden megnyilvánulása nélkülözi az édes-

"'h Etting, Amerika rádió és grn- 
áf krsiujn . Ru'} az utóbbi időben I

lövöldöztek, Ezután Ruth máso- 
tjének első felesége hatalmas ösz- 

ri'ési pert indított az asszon:/ 
mert Ruth, ,,mintegy vámpír” ,  úyy 

vrtte el tőit a f érj ét . . .

líiílor vezér és kancellár jelenlété
ben krr ilt színre a bécsi operában a 
„Megy.k alján" című dalmű. A fösze- 
n ( \emeth Mária, a világhírű niz- 
f-'.vstr opcno-iickc'-no alakította nagy 
'ikerre!. Hitler vezér és kaneellár a 
legnagyobb elismerés hangján njilat- 
I < /!,;• a magyar sztár kreáló művésze
téről,

*
A gázdas miatt öngyilkossá got meg-
1 K : .  > fiatal gróf be'egszobája való- 
*■ e-.-s virá-’erdő. A fiatrl gróf már 
túl van az életveszélyem 

*
Fedák Sáriról, inindannyiunk ked- 

'••nc Zsázsájáról új hírek keltek 
szárnyra. A legérdekesebb az, ame.lv 
'/érint Fedák fogadót nyit Berlinben,
\ hírt eddig nem erősítette meg a 
művésznő, viszont nem is cáfolta.

*
Vasárnap <léiben tartotta volna es

küvői-' az ismeri arány ifjú , akinek  
i■■■• gbi.it ruhái uáuut:o'iu <n necszete- 
selí, Mint adósságairól szóló iegy- 
'• kr-k. .f  fcyinybúrsú  i-s lezailot’. már 
a. ...giros áltat tanúsított hitele- 
z 's t előzékenység  alapján, az eskü
vőre azonban m ég sem került sor.

Egyik türelmetlen hitelező rontott■/■ 
el a házasságot, amennyiben úgy ér
tesült, hogy a vőlegény már felvette 
a hozományt és botrányos jelenetek 
kő-'p ette  követelte járandósága meg
fizetését. F.z a Menet az após tudo
máséra jutott és csakhamar kiderült, 
hogy a hozomány hatvan százaléka 
,már bt van táblázva" a hitelezők ál
tal . . .

A jegygyűrűt szombaton az após
levélbe./ küldte vissza az aranyi fiú 
nak, aki azt étidéig acm tette kira
katba . . .

*
Régi dolog, hogy nagy* emberek és 

események emlékét utcanevekkel örö
kítik meg. Hogy azonban egy film
gyárnak folyosóit sztárok és filmek 
után Simoné Sünön utcának. Bon 
\ineche útn^k, Shirley Trmplt körút
nak és más hasonlónak uevezze el, az. 
csak nemrég történt Amerikában. 
\/ ötletet most Fraiieiaorszaígban el- 

■» ínek az Fpinay i stmlió vette át. 
Nagy ünnepségek közt, — a sajtó s a 
'Z! repló'k jelenlétében - felavatták az 
„Accord FinaF utcát, melyet a most 
készülő nagy filmjük után keresztel
tek el. A legfiatalabb nős/ereplő kellő 
megilletödés-el, a jelenvoltak tapsvi
hara közepette, piciny ollóval átvágta 
a hagyományos gátat jelző szalagot.

íl» im csuda — az ünneplő zajba 
általi’  hangok vegyültek hirtelen. Ak
kor láttuk, hogy a sztárok mind álla
tok kíséretében jelentek meg: így a . 
bájos -losette Dny bal díjnyertes aga
rat tartott szíjon. Jiiles Berry két tü
zes versenylovat vezetett. Az eredeti
ség pálmáját feltétlenül a magyar 
Vagy Kató \itte H A sokét ünnepelt 
Nagy Katót ü riaiab csodás bomlani 
fajtjük követte nyomoMu

késséget. bájosságot. A modern z;nét preg- 
| náns meló fiák helyett pregnáns ritmiks jel

lemzi; ez aztán böviben található Adám zené
jében. Rendkívül logikus felépitísü a zene, 
amelynek mondanivalója új hangzású ugyan, 
de szerkezete klasszikus. Régi zenei formák 
elevenednek meg a zene- és énekkart) n, kiváló 
ellenpontok tartják egyensúlyban a bátor for
dulatokat. Kz a kettősség: a klasszicizmus és 
modernizmus találkozása sok helyen felbuk
kan. mert az egyik helyen a jazz ritmusa dü 
hörög a zenekarból, a má-sik helyen pedig 
liturgikus karének csendül fel. A kórusok ke- 
z éne különben is egyik legnagyobb erőssége 
Aljámnak. Feltűnően jól szólnak kórusai, 
amelyek k'tűnőén mondják a ritmikus prózát. 
(Ma ezt szavalókórusnak is mondják.)

A librettót Bethlen Margit novellája alapján 
dolgozta színpadra R- kai András. Operában szó 
katlan színhelyek követik egymást: utcarész
let autóval, gyárgépekkel bár és kórház és a 
szereplők modem ruhákat viselnek. Ezen a ku 
riózumon kívül kuriózum a műfajoknak nagy
arányú keverése. A misztériumban panto
mimtől karénekig minden operaházi műfaj 
képviselve van. A fiatal szerzők mer akartál: 
mutatni, hogy' mindenhez értenek Ennélfogva 
müvük nem, egységes, ami azonban semmit 
se von le érdekességéből. Es egy színpadi mű
faj, amely érdekelni tud. a.m-Iy sehol nem 
unalmas, amely vitákat provokál, de minden- 
esetit' feltűnést kelt: mindenesetre többet ér. 
mint az. amelyben úgynevezett szép'1 részek 
váltakoznak unalmasokkal.

A nagyszabású előadás körül igen sokan 
működtek közre jelentős mértékben. A ve
zénylő Rubányi, a rendező Rékai, a díszlet- 
tervezö Obih, vagy Rémből, h karigazgató. Ha
rangozó a koreográfus, foh/ay. a műszaki 
vezető, egyaránt megérdemlik az elismerést. 
A szereplők közül H&dny Karola az egyetlen 
főszereplő. Kt spiccek, piruettek és a tánc
technika egyéb külső kellékei nélkül kell ér
vényesülnie. E? érvényesül: Rendkívül kifejezd 
és drámai Tövei teli a mozgása és arcjátéka. 
Mellette Vera Ilona. Balig Zuhan. Koszt yí 
Ferenc, Lt ndvai Andor. Busáid s Maria. Rigó 
Magda és Jámbor Litszló illeszkedne-: bele 

| karmón'kuean az együttesbe.

IL

O p e r a  a  N e m z e t i b e n
Berczeli A. Károly fiatal szegődi író kiváló 

operaszővoget irt. Bizonyosra vesszük, hogy 
zeneszerzőinket meg fogja ihletni ez a színes 
középkori történet, amely egy idő- múlva a 
Rákóczi-útról átköltözik az Andrássy-űtra. 
Mostani formájában azonban, mint prózai 
misztérium, n» ni teljesen kielégítő. A zenének 
mellékes, úgyszólván csak bevezető es sziinet- 
kitültö szerepe jutott és enek a zenének a 
szerzője az ugyancsak szegedi és jó muzsi
ka- Antos Kálmán meg ia elégszik a másod
rendű szereppel. Sok hangszerével keveset 
mond és gyakran puffogtat frázisokat.

Here.ztlue ennek az ellenkezőjét mérnénk 
állítani: ó pedig túlsókat mond. Története, 
gondolatai olyan sokágúak. hogy több darab 
is kitelnék belőlük. Kevesebb több lett t*oIna. 
Darabja szegedi vonathozásainál fogva és 
mert sok szereplőt mozgat, kitünően alkal
ma- arra, hogy a klasszikus szépségű sze
gedi Dóm-tér állandó müsou la rabja legyen—- 
noha tavaly nyári szegedi szabadtéli bemu
tat óján sem aratott közönségsikert. Kz a 
közönségsiker Budapesten is aligha lesz osz
tályrésze a szerzőnek. Darabja néhol olyan 
mozgalma  ̂ és színes, hogy az ember már- 
már rosszhiszeműnek tartja az olcsó hatás- 
keresést, másutt pedig, mint például az egész 
második felvonásban, kifejezetten könyv
dráma. amelynek verseire cs főleg mondani
valójára csak a legnagyobb koncentrációval 
képes figyelni a néző. De ha nem figyel oda, 
akkor se veszítette el az Összefüggéshez első 
és harmadik felvonás között. Ez a második 
rész. amely nyilván a Icgköltöibbnek és Icg- 
böleselőbbnek készült, tele van utánérzések
kel, amelyen t6raiéásetesei2 sokkal satnyák-

m is z té r iu m o k
bak, mint azok a müvek, amelyekből leszár
maztak.

Hatalma* munka, r&ngeteg jószándék óe 
őszinte irói lelkesedés fekszik Berczeli A. 
Károly misztériumában', amelyet már c âk 
azért is meg kell beerülri, mert egy ilyen 
ritka műfajt szólaltat meg. hét hosszú ké
pet végigversclve. De a nagyközönség nem 
azért já* színházba, hogy’ méltányoljon, ha
nem hogy szórakozzék, vagy — felemelked
jék. its a m:i. amely tele van mindkét ha
tás elérésére irányuló motívumokkal, egyi
két sem éri el. Ha a meghatódnak egyik fon
tos '*szköze az egyszerűség, akkor a „Fekete 
Mária," kúszá.tsága, komplikálűsága niind:n- 
esetre megmagyarázza, bigy miért tud olyan 
kevéssé inagával ragadni, meghatni. Nem 
elég. hogy a szorzó higyjc.n abban, amit 
mó d: hitet in kell ébresztenie. De ez a da
rab, amely végső fokon a hit győz. 1 mérői 
szól. inkább külsőségeivel, mint lĉ káv ’-l 
vonja magára a figyelmet. Bizonyos azonban, 
liogy egy fiatal író. aki enryi tudással ós 
be -. aggyal Xoigatja a tollat, idővel le fog 
egyszerűsödni, m g fog higgadni, szóval - 
jó színpadi müvet Is ,'V/ irnt

A Nemz ti Színház hatalmas műszaki fel- 
készültséggel állott a szerző szolgá-latára. 
Nen. sok olyan darabot mutatott be valaha 
is és a szír:ház. amely a Fékét Máriánál 
több szereplőt mozgatna. A tömegjelenetekel 
általában Jól rendezte Tdrayt a színpadi 
szerkezetek is jó] működnek. Nagyajtai Te
réz jelmezei között sok nagyon szépet talál
tunk, kivétel ez alól a török katonaság ope-

M a g y a r  S z í n h á z
Szombaton elöraör 

Francois Mauriac remekműve:

D É M O N
Fordította: Heltaf Jenő

Főszereplők:
Makay Margit, Földényi László, Slmor Erzei
Somló Valéria, Percnyi LArrJó. Vándory Cí'xsz- 
táv. Dávid Mihály. Ruttkai Iván, Ruttkai Évi.
Rendező: Bródv Pál. Díszlettervező: tipor 

Tibor.

rett-ruházata, — míg KonUdy Béta díszletei
sokkal laposabbak, sápadtabbak. mint amj-
Iveiteket ebhez a műhöz kívánnám:. Minden
esetre hiányzik belőlük a szerző ékesszóló,
lendületes hite.

Somogyi Erzsi Játssza P*roskát. a szeged: 
leányt. Neki hisszük el leginkább azt amit 
csinál. Juhász József, ez a vastagnj-akú. 
jóhumorú színész ezúttal a kelleténél . na
gyobb terhet vdilalt m.agára. Egy telj * fel- 
vóráson át ö dominrJ.is  ̂ ez,tapadót é- ez bi
zony kissé fárasztó. Inkább naturalista sr:- 
nés?. minthogy ilyen ri!!utált szerepet töké
letesen meg tudna oldani. Csórto*. a pasa. 
r-ro tudta lerázni magáról azt. a Gül-Baba- 
hangulatot. amelyet minden török jelenet ma - 
púból áraszt. N- u tudott hm öt. hlszm 
vehette --jász'n komolyan art. amit cet’'?l- 
Kitünö ellenben Táram far.nilkus barátja, in
telligens Un , rá. y és -Vá.rkoaoi egj -egy ala
kítása, rendkívüi poítikus Lrlote- Margit 
egyetlen jelenetében, jóízű Szilágyi, Taoolerso. 
Bodnár, Balázs, Bassag. Hosszú, érdek'.: 
(bár három szerepe sok i Gobbi és nagypn 
kedves és ügyes az a !: fiatal akadémista, 
aki b'nép'síti a szir padot.

SZANTHŐ DÉNES

■SW M9 H.

K é t francia, amcrilcaí cs e$y nem et

(ifmpremícr
HOL VOLTÁL AZ ÉJSZAKA?

Az L rania-fiimszinhizban ..Hol voltál az éj
szaka ?*’ címmel pompás francia könnveckégú 
U fa-film vígjáték került bemutatásra. Egy fia
tal diplomata és egy amerikai miiuomos 
bankárkisasszony éjszakai kalandokon keresz
tül vezető bobözatú története át van szőve 
bűnügyi izgalmakkal, szellemes, finom pikan
tériával. A nézőtéren egyes jeleneteknél, ame
lyek komikus félreértéseken alapulnak ne
vető-orkán fut végig. A pikáns fordulatoknál 
néha percekig nem lehet érteni a szereplők 
egy szavát sem a. nagy nevetéstől. A népszerű 
filmszínész, Willy Fritsch kitűnő vígjátéki 
amorózó az angol diplomata szerepében. Egy 
új filmsztár is debütál, a népszerű bécsi szí
nésznő, Gusti Huber. a.ki nemcsak tempera
mentumos, hanem igazán tehetséges, kitűnő 
megjelenésű vigjátékszinésznó. A többiek kö
zül elsősorban Georg Alexander és Hilde Hil- 
debraml érdemelnek dicr'retet. Peter Paul 
Brauor rendezése, a fényes nagyvilági interiö- 
rök és a szép külső felvételek igazi vigszin- 
házi vigjátékelöadásra emlékeztetnek.

HATJA
A Royal Apollóban a francia filmgyártás 

egyik legkiemelkedőbb művészi filmje került a 
mozi ezüstvúsrjéara. ..Kátja” a kék démon. Az 
cnoFZ történelemből veszi a film a témáját, 
TI. Sándor cár tragikus életének regényes sze
relmi epizódját eleveníti meg a fényszmpadon. 
A tragikus sorsú cár halálod szerelemre gyul
lad e g y  ártatlan, szép hercegkisasszony iránt, 
akit mindenáron a trónra akar emelni. A sze
relem megenyhül a cár szívét és az abszlu- 
tizmus helyett alkotmányt akar adni népének. 
Jószándékában környezete akadályozza meg, 
akik felbérelt nihilistákkal öletik meg eskö- 
vöje napján TI. Sándor cárt. A film rendezője 
M. Toumior. Pompás érzékkel elevenítette meg 
a cári Oroszországot és a FLI. Napol*?on-kora- 
beü Párist, a vUagkiállitással, ahol életének 
legszebb óráit éli át II, Sándor cár. szerelmé
vel. a bercegkisasszonnyal. Bibesco hercegnő 
regényéből készült a film. Hangulataiban és 
hatásaiban megható, A film hatását fokozza 
két ragyogó színész produkciója: Dániellé 
Darrieux tökéletes illúziót keltő hercegki.sa-:cz- 
szonya és John Bodor II. Sándor cár fignrája. 
Mindketten tökéletes művészi készséggel for
málták meg szerepüket. A regényes fejedelmi 
szervimi dráma nagy hatással volt a közhű
ségre.

BÁNATOS UTCA
A Kamara-, City- és Átrium-filmszínházban 

szintén cgŷ  francia film került bemutatásra, 
..Bánatos utca” címmel. Evekkel ezelőtt mai 
láttuk a ..Bánatos utca” című filmét, amely a 
néma fi bukói szaknak is egyik legszebb pro
dukciója volt Ásta Nilsennel és Greta Garbó
val. A darabot osztrák iro írta. A cselekmény 
a konjunktúra, idején Pécsben játszódott le. 
Merész erkölcsrajz e;;, amelynek főszereplöi 
közül elsősorban meg kell dic3érnünk azt a 
francia színésznőt, akinek, sajnos, a nevét 
nem tudjuk és aki egy züllött, tüdövészes nőt 
alakit, aki a végén gyilkol, hogy megbosszulja 
magát azokon, akik a züllés útjára jutatták. 
Nagyszerű színésznő. A törvényszéki jelenet
ben íeJ.tythctctle&, Továbbá kitűnő szülésznő

Gofierné alakítója, l>val Marguerite. Dita 
Parlo, a „Magyar raprzótua" egykori hősnője 
és Pest kedvence meghatóan alakítja az ár
tatlan fiatal leányt, aki sok szenvedésen ke
resztül végűi visszajut, a polgári életbe. A1 
bért Prejean igazi párisi levegőt hoz magával 
és francia könnyedséggel játssza a szerelmes 
újságíró szerepét. Külön meg kell dicsérnünk 
a hangulatos, szép felvételeket, amelyek nem
csak a rendezőt, de az operatort is dicsérik.

FÉRJFOGAS
A Scala-film színházban vidám amerikai

filmvigjáték került a fényszín pacira. ..Férj- 
fogás’’ címmel. Tipikus amerikai történet, 
amelynek hősnői három kis farmerlánv, akik 
épp úgy, mint a pesti lányok, mindent elkö 
vetnek, hogy férjet fogjanak. Sok kacagtató 
jelenetem keresztül sikerül is mindhármuknak 
a férjfogás. Ha a három férj nem is mind 
milliomos, de azért boldogok lesznek. Loretta 
Young talán még soha nem volt ilyen kedves 
és temperamentumos, mint ebben a szerepé
ben, de nem maradtak mögötte húgai. Mar- 
jorie Weaver és Pauline Moore, akik szintén 
fóköto alá kerülnek. A három kiszemelt férj
áldozat is mind rokonszenves, elsősorban Joel 
Mc. Crea és a két komikus. Dávid Nilv**n és 
Stuart Ervin. A közönség jól mulatott a film- 
vigjátékon. (V.)

Rózsafa virít az ablakom alatt. . .  Nótl é&
Aszlányi Károly a két jóhumorú darabíró. 
összefogása DÓI született ez a mulatságos bé
kebeli buszárhistória, a .̂ Bt*2xillásaUís,\ Vi
rágos jókedv, magyar levegő uralkodik végig 
a darabon. A kacagtató, katonahumor és a 
friss, üde fiatalság hangulata csapongva ker
geti egymást a mozi ezüstvásznán. A törté
net a világháború előtti soha vissza nem téró 
boldog idők gondtalan jókedvét, lopja viasza 
a néző leikébe. A fiira cselekménye Pesten 
és vidéken játszódik le egy nyári hadgya
korlat alkalmával, ahova Páyer mint tarta
lékos hadnagy fegyvergyakorlatra bevonul. 
Ezalatt ügyvédbojtárja. Kabos, jóízű kacagá
sok között sok félreértett komikus helyzetet 
és vidám bonyodalmakat okoz. Másfélórán 
át tart a megnemszünö derű éa kacagáa 
ami alatt a népszerű komikus szinte paza- 
rolja ragyogó humorát. A pompásan Össze
válogatott szinészgárda többi tagja: Rajnay, 
iMOdrijnicrszky Margit, Vinxtri Mariska, Pét he* 
Sándor, Pethes Ferenc, Kiss Manyi és Bikcsi 
Tivadar is hozzájárulnak a mulat tatáshoz. 
A film üdvöskéje Rzeleczky Zita, aki fiatal
ságával és lírai lényéve] élénken emlékeztet 
Amerika népszerű sztárjára Janet Gaynor-TA. 
SzUiUncy Sándor rendezésének sikerült v is 
szavarázsolni a ..ferenejózsefi” idők magyar 
huszárjainak romantikáját és vfrtuskodó jó
kedvét, a filmhez irt muzsikájával pedig csak 
fokozza a sikert. Még közönség elé sem ke
rült a film és máris pesti sláger a ,J2óz*afa 
inéit, az ablakom alatt..:* Hol van még’ a 
többi szám? Falus István a flim producere *• 
Jókal-filmek után ismét olyan magyar fii* 
met prezentál, ami meg fogja dobogtatni a 
magi'ár szíveket. . .  ( j .)
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V  ú j h a jv ise le te t h ord ó  Greta Garbó A  londoni St. Paul egyetem rugby-csapa tanait trén in g je : h á le rős ítő  em előpróba, Amerikai lovastisztek bravúros mutatványa
nriliHterik *  Tnílírrifnji alntt

I Óvatos párisi sportkosz.türa piros és sárga
■liszitésű kék gyapjú anyagból, különleges

A legújabb kaliforniai divathóbort: karika tora a háton Ezek a magas kínai váltak is Amerikában
d iva tosa k  az idén ősszel

Húsán mutatja a hivatalos Iratot kedvenc
Giglí, mikor birtokán pihen, legszíve sebben kedvenc madaraiv al szórakozBt fiatal papagájt. A leckét végighallgatja az 

állatkert véne. az Ausztráliából származó
1-lí| pva<< k“ knrln s

K»*t párisi gyerek etetn i próbálja* kedvencét, 
az állatkerti Kúráiét

f íew y ork b a n  P egazu s C lub ámen e g y esü le te t  a lak ítottak  k iöreg ed ett lovak  szám ára .sab b  em bere. A m erikában  m u toga tják . Két
a 1— 1* -------“ * ‘— *"* -----örömére, hogy a középen látható tegtáraukszép gori áj] mellette, de Bem «ok öröme

ZSt éleiténét

ncwyuntuau rügtwus ijiuo cirarn orjcsuici
A  Im k  pompás tortát kaptak annak öröi

o o o
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Ferencváros-Taxi 6:3

A 10. percben az előre húzódott Sárosi
III. kapja tisztán a labdát, a közönség kó
rusban kiált: lő jj! A kis Sárosi azonban 
nem fogadja meg mindjárt a tanácsot, 
pár lépést tesz még a labdával és

aztán nagyerejü lövése Miklósán 
iránj-t változtatva, vágódik a hálóba, 

(5 :1 ).
Sárosi, Toidi, majd JÁzár lövését tisz

tázza nehezen Izsó. Gyetvait Odry elen
gedi, kinek beadását Toldi 20 méterről lövi
és lövése

a felső kapójáéról levágódik a vonal
mögé.

Az egész délelőtt tartó esőzés elriasz
totta az Üllői-úti pályáról a közönséget cs 
így alig kétezren jelentek meg az érdekes
nek Ígérkező mérkőzésen. A  pálya tele
fonja szakadatlanul szólt; és izgatottan 
érdeklődtek: megtartják-e a mérkőzést. A  
pálya talajának azonban a szakadó eső 
nem ártott nagyon. Egy kissé méllyé és 
csúszóssá tette ugyan, de azért teljesen 
reális körülmények között folyhatott le a 
játék. A  Ferencváros újfajta felállítással 
próbálkozott, amennyiben Polgár volt a 
jobb hátvéd és Tátrai került baloldalra. 
Ez a változtatás nem segített a Ferenc
város védelmén, mert így is az egész mér
kőzés folyamán, ha a T axi. csatársora el
jutott a védőkig, úgy a nézők ereiben meg
fagyott a vér, iátva a védelem bizonyta
lanságát. A  Ferencváros csapatában a fia
talok igyekeztek beleilleszkedni az együt
tes gépezetébe. A Taxisoknál a fedezetsor 
rossz formája miatt túlságosan nagy fel 
adat hárul' a védelemre és így a megújuló 
ferencvárosi ostromnak nem tudott ellen
állni. A csatársorban egyedül Kiszrly szílz- 
százalékos játékos.

A Tori választ, de a Ferencváros lendül 
Bíró, majd G yetm i révén támadásba, de a 
belsők sorra kihagyják a beadásokat. Már 
az első percekben látszik a ferencvárosi 
védelem nagy bizonytalansága. Polgár 
hazaadott labdáját fíáda a ráfutó Taxi 
csatárok elől csak lábbal tudja menteni. 
Taxi-korner után Fáradt kérészi labdájára 
Báda. kifut, elveszti a labdát, Bércednek 
lenne alkalma góit szerezni, de a szélső 
késlekedik és így oda a jó  helyzet. Sárosi—  
Toldirakciöból Sárosi fölé lő. Bíró kornere 
tömegjelenetet hoz a Taxi kapuja előtt, de 
Izsó kétszer is sikeresen közbelép. A 29. 
percben eredményes a ferencvárosi roham. 
Sárosi III. labdájával Bíró elfut, éles be
adásába

Toldi beteszi a fejét és a labda a léé 
mellett surran  a hálóba,

VARADI AD ÉS KAP EGY POFONT 
ü : l ) .

Most kínos jelenet játszódik le a pá
lyán. Egy labda taccsra kerül, a labda
szedő gyerek emeli fel, Várnái ugrik a 
labdáért, de a gyerek nem elég gyorsan 
adja oda neki, mire

a magáról megfeledkezett játékos po
fonüti a kis gyereket.

A  bíró odafut, erélyesen figyelmezteti Vá
rnáit, de a nagy Takács, a Taxisok trénere 
nem elégszik meg ennyivel.

odainti magához a játékost és rövid 
feddés után szintén nyakon legyinti a 

játékost.
A  jelenet után a Taxi megzavarodik, Sá
rosi dr. indít támadást és átadásáért Toldi 
küzd a Taxi védelemmel. Toldi cs Aradi 
összecsapnak, a labda

Kiró elé pattan, aki a kifutó Izsó 
mellett a kapuba talpalja a labdát.

2:0.
A' Taxi védelem megzavarcdottan kap

kod a felszabadított rúgások rendre rö
vidre sikerülnek.

Egy ilyen rövid labdát Sáron! ITI. 
fog  el és tétovázás nélkül úgy nieg- 
v ág  ja, hogy az a kapn .jobb sarkában 

táncol. (3 :0).

körül és hangosan ünnepelve látják el 
őket minden jóval.

3:3 A MÁSODIK FÉLIDŐ
A  második félidőben úgy látszik, hogy 

a Ferencváros folytatja a gólsorozatot, de 
a ferencvárosi védelem fölényeskedése 
folytán a Taxi jut gólhoz. A  4. • percben 
Berecz— Serföző—Varadi— Kiszely a labda 
útja és a jeles csatár leállítja a labdát és 
élesen a hálóba lő. (3 :1 ). A  gól után ha
marosan javít a Ferencváros. Biró elfut, a 
vonalról beküldött labdájára Izsó korán 
veti magát és így csak érinteni tudja.

A  labda Sárosi elé kerül, áld nem hi
báz. (4 :1 ).

Mind nyomasztóbb a Ferencváros fölénye, 
ami gólokban, is kifejezésre jut.

Hatalmas gólözönne! győzte Te az ottho
nában játszó Újpest a budafoki együttest, 
A mély és csúszós talajon maradéktalanul 
érvényesült a hazai csapat hatalmas tech
nikai fölénye. A győztes csapat támadó- 
láncából külön

ki kell emelni Zscngcllrrt, akinek min
den megmozdulása veszélyt jelentett a 

budafoki kapura.
Klein Árpád biró sípjelére indul a mér

kőzés és azonnal a budafoki együttes len
dül támadásba. Formás támadásokat vezet 
a vendégcsapat és az 5. percben mar szög- 
Ietrugást ér el. Szegedi, majd Kovács II!. 
küld nagy lövést az újpesti kapura., melye
ket Sziklai nehezen tesz ártalmatlanná. 
Mintegy tíz percig tart a budafoki nyomás 
és utána az újpesti együttes veszi át a 
játék irányítását és azonnal eredményesen. 
A 11. percben Kállai szabadrúgása a 
budafoki sorfalról lepattanva, újra Kállai 
elé kerül, aki Havashoz ad és tőle

Kocsison keresztül a hálóba kerül a 
labda. 1:0

Két perc sem telik cl és újra eredmé
nyes az Újpest. Kocsis icszjiad, beadása

Zsengellérhez kerül, aki 20 méterről 
biztosan talál a hálóba. 2:0

Bánkuli, Budafok védőjátékosa a kapu 
előtti tumultusban megsérül és helyet cse
rél Berci vassal. Újpest fölényben van, de 
a Budafokot sem törte le még a két gól. A 
2S. percben szerezte meg a pompásan ját
szó

Zsengellér a 3. gólt. melyet a nagy
erővel befutó Szebehelyi még jobban 

rendeltetése helyére segít.
A 33. percben Szebehelyi kezelése miatt 
megítélt büntető rúgást Kocsis a kapu 
mellé helyezi. Azonban az újabb gól így- 
sem marad el. A 37. percben

Izsó kiüti a labdát, de a bíró gólt ítél, ami 
ellen a Taxi védelem hevesen protestál, de 
a bíró hajthatatlan marad. (6 :1 ). •

A gól után a Taxi felforgatja csatár
sorát, ami hasznos is, mert a kifulladó fe
rencvárosi fedezetsor nem tudja feltar
tani. Varadi Od.rytól kap labdát, Tátrai 
ismét könnyelmű, a szélső nyugodtan bead, 

Takács elsőre rosszul lövi, de másod
szorra már javít. (6 :2).

A 40. percben újból Takács eredményes 
lövését (láda kipjti és a csatár 

már nem hibáz. 6:3.
Kiszeli lövése kecsegtet eredménnyel, 

azonban Edda az utolsó pillanatban kor- 
nerra üti a kapura tartó labdát és igy az 
eredmény már nem változik.

Kállai 30 méteres bombája talál Vág!
kapujába. 4:0

A 44. percben szerzi meg az újpesti
együttes a félidő utolsó gólját. Kocsis le
szalad a jobbszélen, pontosan tálai 7 son-
gcllérnek, aki

nagyszerű húzással cselezi bl t. buda
foki védelmet és lövése élesen pattan 

Yági kapujának bal sarkába. 5:0
A második félidő meglepetéssel indui.

Kezdés után azonnal gólt ér e Budafok. 
Fodor messze előre adott labdáját Sziklai
elvéti és" a beszaladó

Király Budafok becsületgólját % há
lóba fejeli. 5:1

Az újpesti támadólánc nem lankad, a  20.
percben Havas fejjel ad be

Zsengellérhez, aki elvetéssel fejeli b« a 
hatodik újpesti gólt. 6:1

A 28. percben folytatódik a gólözön. 
Zsengellér visza a kapu felé a labdát, a ki
szaladó Vági elől hátraad és a rászaladó

Vincié az üres kapuba talál. 7:1
Az Újpest most állandóan támad és a 

Budafok csak nagyritkán jut el a bazai 
csapat térfelére, de a Futó - Fekete újpesti 
hátvédpár biztosan rombolja szét a buda
foki támadásokat.

A 35. percben Kállai leadásával Kocsis 
elszalad, lő, Végi  kiökiözi. pontosan

Zsengellér elé, aki m ost sem  hibáz. 
8:1

A Budafok szürkén játszott és a két 
számjegyű vereség sem lett volna meglő 
petés. Az újpesti támadósor kifogástalanul 
működött. Kocsis—Vincze jobbszárny on
totta a gólhelyzeteket. A védelemnek nem

dotta meg.
luauatat öihülüSCU

Előzöntölte a közönség a játszóteret, félbeszakad 
a Drasche-Iit. kerület mérkőzés

Z s e n g e l l é r  g ó l s z ü r e l e l  r e n d e z e t t  

a  B u d a f o k  e l l e n

Ugpesí-Bsídaiok 8zí ( 5 : 0 )

Az MTK pontot adott le Rákosfalván'Toldi kerül még jó  helyzetbe, mikor is 
.% Taxi védelem lest reklamál, azonban a 
biró továbbot int. de még így sem tud 
Toldi egyedül a kapussal szemben állva a 
hálóba taióJni.

Szünet alatt egy Szlovákiából átszökött 
magyar fiúkból álló csoport érkezik i  pá
lyára. Hamarosan embergyürü veszi őket

BIRÖ-CSOPORT 
BRSC—MTK 4 : t (3 :2)

Szép. izgalmas mérkőzés. A  csapatok 
reálisan osztoztak a pontokon. A gólokat 
Gál, Zumpft (2) és Králl (BRSC), illetve

Miíllcr (2), Mcrci és Nemes (MTK) sze
rezzék.

DRASCHE— III. KÉR. 4:2 (3 :2)
A téglagyáriak Kovács. Székely (2) és 

Gab nyi góljaival megérdemelten győztek. 
A Kerület gólszerzői lencsés és Baoakó 
voltak. A második félidő 25. percében a 
közönség berontott a pályára, mire a biró 
a mérkőzést lefújta.

MSC—TURUL TE 2:2 (2 :2)
A  mérkőzés elején sz MSC lendületesen, 

nagy akarással játszott. Mingyárt a 7. 
percben Bola révén az MSC megszerzi a 
vezetést. Ettől kezdve azonban céltalanul 
já'szanak. amit, a szemfüles Turul kibasz
nál s a 17. percben Sütő kiegyenlít. A  31. 
percben Badics megszerzi a vezető gólt is 
(2 :1 ). A  39. percben a Turul kapuja előtt 
nagy kavarodásban Siroki (Turul) a 
16-oson belül felvágja Bolát (MSC),' a 
bíró 11 -est ítél, amit Polgár <MSC).érté
kesít (2 :2 ). A második félidőben iámét a*

Szent Gellért Pezsgőfürdő 
egészségét szolgálja

ÖtcsáU átszabás a tejeli is esti átáUau
d. e. 7 -9 -ig  és este 5 -8-ig  
Belépőjegy kabinnal: P 1.20 
Belépőjegy izekrénnyel P 1.—

IM S O K T óB E K j"-

MSC. a jobbjk, támadás.it azonban ne. 
kiséri - szerencse.

H A C — WPSC 2 :1  (2 :1 )
Durvaságokkal telt mérkőzés.^ A  

lékos HAC kapuja élőit nagy ka.varaaa • 
A bíró szabadrúgást Ítél, amiből 0 q 
(MPSC) pompás gólt lő (0 :1 ). A ák™ '’ 
csúszós talajon nehézkes já  ék folyik. V
19. percben az MPSC-védelem szabályta
lanul szerel, s most a HAC Tóth II. re
vén kiegyenlít (1 :1 ). Blzután gyilkos 
iramot diktál mindkét csapat, de a sze
rencse Cerkler révén a HAC-o. segíti a

BVSC—URAK 2:1 (2:0)
A Biró-csoport éllovasa csak hatalmas 

küzdelemben, nagy szerencsével tudott 
győzni a lelkes URAK ellen. Kezdés után 
a BVSC lép fel támadói?g és beszór: ja 
ellenfelét. Az URAK ügyes lefutásokká! 
kísérletezik. A  BVSC Mrovcsák szabad
rúgásából vezetést szerez. Ugyancsak 
Mrovcsák kettőre emeli a gólok számát. Az 
URAK sokat támad, de a BVSC védelme 
biztosan áll a lábán. A második telidében 
Folytatódnék ez URAK rohamai, Murin 
szépít. Az URAK tovább támad, de a sz: 
rencse nem segíti a kiegyenlítéshez. Az 
URAK-nak mégegyszer pompás • alkalma 
•nyílná a kiegyenlítésre, de a 11-és sem 
értékesítik.' A mérkőzés ezután eldurvul, 
a BVSC-böi 2, az URAK-ból 1 embert ki-, 
állít a biró.

A BMTK—IVMTIÍ
mérkőzés a nagy zápor miatt elmaradt.

PARTOS-CSOPORT 
HUNGÁRIA—M. POSZTö 2:1 (1:0)

Reális eredmény, meri a Hungária min
den csapatrészében jobb volt, mint a 
posztógyáriak. Hernek és Petrás szerez.ék 
meg a győzelmet, a M. Posz ó Göndör ré- 
óín  csak szépített az eredményen.

GANZ—KTC 3:2 (1 :1)
A  Ganz nehezen, de megérdemelten 

győzött a szívós KTC ellen a kitűnő Füri 
mesterhármasával. Az első félidőben szinte 
megszakítás nélkül a Ganz támad, de a 
felázott talajon nagyobb technikája nem 
tud érvénjesiilni. A 21. percben Gyarmati 
szabad -ágasát. Fűzi pompásan befejeli. A
35. percben váratlanul a KTC ér el ered
ményt Gyors lefutás után Glatz a hálóba 
gurít A második félidő elején a Ganz két 
gyors gólt ér el. Az 5. percben Neubauer 
nagyszerűen ad be, a kitűnő Fűzi most 
sem hibázik. A  S. percben kavarodásból 
Fűzi harmadik gólját lövi. A 13. percben 
‘Lovas (KTC) irtózatos erejű lövése a 
belső kapufáról vágódik ki a mezőnybe. A 
biró habozás nélkül gólt ítél, mire a kö
zönség parázs tüntetés:, rendez.

GOLDBERdER—KISPEST AC 1:1 (1:0)
A gólokat Kovács, illetve dr. Varga szerez

ték. A második félidd 20. percében, az eddig 
szemerkélő esőt felhőszakadás váltotta fel, 
mire a játékvezető a mérkőzést lefújta. A 
szabályok értelmében a mérkőzést meg
ismétlik.

Elmaradt a MAFC—EMTK mérkőzés, a
pálya használhatatlansága miatt

Ugyancsak a nagv esozes miatt elmaradt a 
Félten—WSC mérkőzés is.

A BLK FÖV. TK
mérkőzés a pálya használhatatlansága 
miatt elmaradt

ETC— SZFC 2:1 (2 :1 )
Erősiramú mérkőzést vívott a két csa

pat Az els5 félidőben a győztes együttes 
támadott többet. Csatárai nagyon síípcn 
játszottak. A  10. és 32. percben Kiss 
(ETC) két mifttagólt lőtt. A  35. percben 
Foiter (,S?FC); egyéni játék; után a : oal- 
sarokba vágta a labdát. A második félidő
ben összeroppanl az ETC. de az SzFC csa
tárai gólképtelenek voltak. A 31. percben 
Varga, az SzFC kapusa a fején megsérült. 
Kötéssel a fején védett tovább.

ELMARADT \ KISPEST—NEMZETT MÉR
KŐZÉS A PALI'A H \ SZNA LHAT AT- 

LAXSAGA MIATT
Vasárnap a Kispesti -A C-pályán kellett 

volna lejátszani a Kispest -Nemzeti NB- 
mérkőzést Mindkét csapat dresszbe öltözöt
ten várta a játékvezető sípjeléthogy a nagy 
érdeklődéssel' kísért játék kezdetét vegye.

Ujváry játékvezető rövid vizsgálódás után 
közölte az érdekeltekkel, hogy' a szombat óta 
tartó esőzés olyannyira megrongálta a pálya 
talaját. bo£y az bajnoki mérkőzés megtartá
sára alkalmatlan.

A Kispest vezetősége a bét folyamán fog:a 
bejelenteni a szövetségnél, hogy a Nemzeti el
leni hajnoki mérkőzését műkor akarja le
játszani.

P R Í M A  d o n n a

GUMI KÜLÖNLEGESSÉG
MEGLEPŐ ÚJDONSÁG
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Etehiromos-Phöbus 2'0 ( Í O )
A Berlini-utcai pályán került lejátszásra 

a két elektromos csapat mérkőzése. A  küz

M A G Y A R  H É T F Ő

delem ből az idegenben játszó Elektromos 
került ki győztesen. Bár a Phőbusnak ha- 
tározottan balszerencséje volt és sok eset
ben a biró is nyomta, mégis elismerés illeti 
a Elektromos csapatát, bogy idegen pá
lyán két gól különbséggel tudta legyőzni 
a Phöbust.

3/ Elektromos játékosai nagy lelkese
déssel játszottak és ebben felülmúlták 

ellenfelüket,
A Phöbus vereségének okául a csatársor 
‘ eh életlenségét kell megjelölni. Mentségére 
szolgál, hogy Tiim-i jr. a második félidő
ben megsérült és amikor visszajött, már 
nem volt teljes erejű harcos.

A Phöbus kezdi a játékot, de már a har
sra dik. percben

Fitsj II. gyorsan lefut, atadásat a fúl 
r,ő oldalon levő Rozsá-ii Csikós mellett 

kapásból a hálóba juttatja. 1 :0

f Ttana újból veszélyes Elektromos táma- 
d 'j  következik, de most már Csikós szé- 
r n fogja Füzy II. lövését. Viszonzásul 
Turay II. Baki labdáját fejelt kapura, de
£ rl-on kiöklözt. A Phöbus komért, m g az

NYUGATI-CSOPORT 
SOPRON— VASAS 5:1 (4 :1 )

Az esőtől mélyen felázott talajon elke
seredett küzdelmet vívott a két csapat; A 
Vasas az első percekben Hermán revén 
vezetéshez jutott (0 :1 ). Továbbra is tá
madt, mégis a soproni csaptat lőtt gól , 
Swenk lövéséből (1 :1 ). A váratlan gól le
törte a Vasast. Ellenfele a pillanatnyi za
var, kihasználva, Soproni XI. ké góljával 
3 :l-re növelte az eredményt. A félidő 
végefelé Viktória góljával a soproni csa
pat 4 :l-re  javította gölárányát Szünet 
u án a Vasas újra kaptájához szegezte el
lenfelét, de csatárai gólképtelensége miatt 
nem tudott eredményt elérni. Egy várat
lan lefu ásból a Sopron Viktória révén 
beállította a vígeredményt (5 :1 ). Solo- 
veckyt (Vasas) tiszteletlenségért a biró 
kiállító'ta.

PÉNZÜGY— ALBA REGIA G:4 (2:2)
A  mély talaj ellenére szép játék volt. A 

székesfehérváriak nagy igyekezettel küz
döttek, de a pínzügyiek kitünően játszó 
íedeze során minden győzelmi kísérlet 
meghiúsult. A győzelmet jelentő gólokat 
Szatmári, Borbás (11-esből), Zalci és 
Ondrus (3 ), illetve Hári (2 ), Varga és 
Szabó szerezték. Zalait (Pénzügy) sport
szerűtlenségért a mérkőz's befejezése 
előtt néhány perccel kiállították.

ELMARADT AZ UTE—LAMPART 
MÉRKŐZÉS

Hivatalos indokolás szerint az utána követ
kező Újpest—Budafok mérkőzésre való tekin
tettel maradt el az UTE—Lampart találko
zás, nehogy a pálya talaja használhatatlan 
legyen Más kérdés, hogy a Lampart vezető
sége miképpen vélekedik az ilyen címen elha
lasztott mérkőzésről és éivényesiti-e jogait a 
szövetségben.

HALADÁS—POSTÁS 3:0 (2:0)
A Postások a mezőnyben jobbak voltak, a 

szombathelyiek csatársora viszont gólratöröen 
játszott. A mérkézös különben nagyiramú, 
élvezetes játékot mujtott, teljesen sportszerű 
keretek között. A Haladás részére a győzel
met Lovász <2) és Gazdag góljaikkal sze
rezték.
E G Y E T É R T É S — T A T A B A N Y A  1 :1  (0 :0 )

Erősiramú mérkőzés. Az első félidőben 
Egyetértés-fölény, de a tatabányai kapus, 
Kiuecani jól véd. A második félidő 23. 
percében Pe őházi szerzi meg a vezetést, 
de a 40. percben Tolüiya kiegyenlít.
T O K O D — RÁKOSKERESZTÚR 1:1 (1 :1 )

Az eredmény meglepetés, mert az eddig 
mérsékelten szereplő Rákoskeresztúr ron- 
' ot hódilot' el az üveggyáriaktól. A Tokod 
gólját Bodoni, a Rákoskeresztúrit Elazsir
rúgta.

B S Z K R T  P É C SI D V  2 :1  (0 :1 )
Az első félidőben fölényben játszott a 

pécsi csapat. Sorozatos támadások után a
3. percben Csirke egyéni játék után a 

baisarokba vágta a labdát.. A második fél
idő 20. és 35. nercében a BSzKRT Tóth ré
vén megszerezte a győzelmet.

K E L E T I-C S O P O R T  
F T C — C S. M O V E  0 :0

Rossz csa társorok , k itű n ő  védelm ek . A z

Elektromos ellen, de aztán mindinkább 
Elektromos fölény alakul ki. A Phőbusnak 
alkalma volna a kiegyenlítésre, de Turay
II. kapu fának fejeli a labdát. Onnan Bakon 
elcsípi, a Phöbus mégis gólt reklamál, a 
bíró azonban nem látta annak és igy hajt
hatatlan marad.

A félidő vége felé a Phöbus kerül fö 
lénybe. Az utolsó percben Rékyl a büntető 
területen elgáncsolják, azonban a bíró nem 
ítéli meg a 11-est.

A második félidő elején Solti lövését ki
öklözi az Elektromos kapusa. A 7. pere
ben védelmi hibából jut, újabb góljához sz 
Elektromos- Korányt rosszul ad haza egy' 
labdát, ebből korner lesz. Rozsáli beadása 
Lengyelhez kerül,

Weber kézzel érinti a labdát. Tizen 
egyes. Abból Pázmándy gólt lő.

Elkeseredett. Phöbus támadás követke
zik, de a szerencse elpártolt az újpestiek 
mellől. A 26. percben Pálinkás ismét kéz
zel érinti a labdát., a bíró azonban csak 
sarokrúgást ítél a Phöbus javára. T u r a y  n  
rosszul esik, úgy hogy háro mpercre levit
ték a pályáról. A Phöbus fölénye tovább 
tar*, beszorítja az Elektromost saját tér
felére. az eredményen azonban yáloztatni 
nem tud.

eredmény igazságos, mert egyik csapat 
sem tudott a másik fölé kerekedni.

TÖREKVÉS— SZAK 3:1 (2:1)
A  vasutascsapat nagyobbarányú győ

zelmét csak a csúszós, irreális talaj gá
tolta meg. A  mezőny legjobb embere is
mét Pala inus volt, aki egymaga szerezte 
meg csapatának a három gólt. A szegedi 
együttes mindvégig alárendelt szeredet 
játszott és egye len gólját L^őrincy. a Tö
rekvés hátvédjének öngólja eredményezte.

Nagy érdeklődés nyilvánult meg a Hun
gária szegedi szereplése iránt. A Hungá
ria pillanatnyi gyenge formája némi tápot 
adott a szegediek reménykedésére, amely 
majdnem valóra is vált. A kék-fehérek 
támadósora gólképtelennek bizonyult. A 
Szeged szerez e meg a második félidő ha
todik percében a vezelést, amelyet a 22-ik 
percben egyenlített Titkos.

A H 1/  ária kezdte a mérkőzést és azon
nal támadott. Az 5. percben Cseh hátra
ívelt labdáját Tóth csak üggvel-bajjal 
tud a védeni. A  11. percben sarokrúgás 
volt a Szeged ellen. A Hungária fölénye 
állandósult, de a helyi csapat állta az ira
mot, sőt Bárkányi lövését csak sarokrúgás 
árán tud'ák tisztázni. A 27. percben Bog
nár lefutott Biró elgáncsolta és estében 
rúgott labdája a kapufára hullott. A 35. 
percben sarokrúgás volt a Hungária ellen, 
ami 2 perc múlva megismétlődött. A 40. 
percben a Szeged támadott, Nagy tiszta 
helyzetet rontott el.

Az ezévi galoppversenyek a befejezéshez 
közelednek. Két héttel ezelőtt szűntek meg 
a lovaregyleti versenyek és vasárnap már 
az Urlovasok négynapos mitingje is véget 
ért. A Pestvidéki Verseny egylet, bár csak 
kedden kezdi meg évzáró versenyeinek so
rozatát. —  amely ugyancsak négy napot 
vesz igénybe —  két hét múlva azok is be
zárulnak és közel félévig az Ügetőegyesület 
veszi át a lóversenyzés egyeduralmát.

Az időjárás nem igen vette kegyeibe a 
szimpatikus Urlovasokat, mely mindent 
megtett a siker érdekében és zárónapján 
az 5000. pengővel díjazott Megyeri nagy 
akadályversenyen kívül két emlékverseny: 
a múlt két nagynevű urlovasának Hoff- 
martn Lipótnak és Horthy Szabolcsnak ne
vét viselő futam, továbbá a Lesvári-díj ke
rült eldöntésre. Ezeken kívül szerepelt 
még a programon a közönség legkedvesebb 
versenye, a Sorsolási hendikep. Nem csoda

MA VÁG—SZAC 2:1 (2:0)
A sereghajtó MÁVAG meglepetésre vá

ratlan győzelmet aratott Szentlőrincen. 
Az eredmény nem fejezi ki híven a két 
csapat erőviszonyát, meri a szentlőrinciek 
nagy balszerencsével küzdöttek. Az első 
félidőben a MÁVAG támad többet és 
Gtif.t góljaival kétgólos veeztést szerez. A 
■második félidőben a SzAC óriási iramot 
diktál és Kovács I. révén szépít. A SzAC 
továbbra is hatalmas energiával küzd, de 
hatalmas balszerencséje van, sőt a híró is 
több téves ítélettel sújtja. A kööznság elé
gedetlenségét hangosan kifejezésre is jut
tatja. A bíró elveszti a fe j ’ t. és idegessé
gében az utolsó percben kiállítja Kovács 
Let (SzAC). A MÁÁVAG-ból kiemelke
dett Kürti elsőrangú játéka.

MEZŐTÚR WMFC 3:2 (1:1)
Az eredmény nagy meglepetés. A WMFC 

nagyobb technikáját a mezőtúriak lelkese
dése teljes mértékben kiegyenlítette. A 
WMFC-b'j hiányzott. a lelkesedés, de nagy
hal szerencséje ts volt. A döntetlen igazsá
gosa b beredmény lett. volna. A győztes 
csapatban kitünően játszott Hon, aki mind 
a. bárom gól szerzője volt, A csepeliek 
góljait Szobai és Serényi lőtte.

SBTC— DVSC 2:2 (2:0)
A salgótarjániak megérdemelten hoztak 

el az egyik pontot Debrecenből. Az első 
félidőben a SBTC beszorítja ellenfelét, de 
eleinte nem tud eredményű, elírni. A 26. 
percben meg örik a jég. Balázs kiugrik és 
a hálóba vágja a labdát. Az SBTC to
vábbra. is frontban marad és a 38. perc
ben Jenőfi révén újabb gólt ér el. A má
sodik félidőben megfordul a játők képe. 
A debreceniek támadást támadásra hal
moznak és már a. 7. percben utat talál 
Szabó 20 méteres szabadrúgása. A  villany
gyáriak nem lankadnak és az SBTC csak 
ritkán vezet veszélyes támadást. A nagy 
debreceni fölényt a 31. percben siker ko
ronázza: Nagy szabadrúgását Szabó a há
lóba további ja.
DIÓSGYŐRI MÁVAG— 'VÁCI SE 3:0 (2:0)

Rossz pályán biztosan győztek a diós
győriek. Az első félidőben Teleki és Liptai 
voltak a gólok szerzői. A második félidő
ben. is fölényben játszott, a győztes csa-
p .t. Őri egyéni já ék után vágta a hálóba 
a labdát. Diósgyőr csatársora szépen 
játszott.

A második félidő 3. percében Nagy- 
lövése után újabb eredménytelen sarok
rúgás volt a Hungária ellen.

A 6. percben Nagy és Ivis összecsapá
sából a labda Harkányihoz került, aki 
Szabó feje fölött a Hungária kapujába 

emelte a labdát (1 :0 ).
A továbbiak során a közönség többször 
hangosan elégedetlenkedett a bíró működé
sével. Több sarokrúgás esett mindkét kapu 
előtt, majd a 20. percben Tóth fogta Tit
kos dövését. A 22. percben

Titkos lövését a földön fekvő kapus 
nem tudta védeni (1 :1 ).

Hullámzó játék alakult ki, de a győztes 
gólt egyik csapat sem tud a megszerezni. 
A 40. percben Müller erős lövését fogta a 
szegedi kapus.

A Szegedben Tóth, Raffai, Bognár. Ha
rangozó, a Hungáriában, Biró, Túrán és 
Dudás volt jó.

tehát, ha sportsmanjaink dacolva esővel és 
sárral, hatalmas tömegben lepték el Me
gyét  nézőterét. A  tribünök, bizony szűk
nek bizonyultak a hatalmas sereg befoga
dására.

Először a négy nagy díjért mérkőztek 
meg telivéreink. Azok között is először az 
ugróversenyeket bonyolították le. Így a 
Hoffmann Lipót-emlékverseny képezte a 
megnyitó számot, m ^v gátverseny- volt. 
Jól sikerűit súlyelosztás mellett hárman 
vettek részt a futamban. Az ugrásokban 
már gyakorolt Albusz és Páncél mellett, 
az ugróversenyekben először szereplő Né
pit a. A közel egyformán fogadott Albusz 
és Páncél közül az előbbi vitte el a díjat.

Súlyelosztó verseny volt a Megyeri 
Nagy Akadályverseny is, melyben —  lova
sára való .tekintettei —  Regulust. tették 
meg favorittá, azonban a végküzdelemben 
szerepet nem játszott. Sivát elnyomta ma

gas súly-a és így az idei ugróversenyekben 
nagy-szerű eredményeket elért Resista ne
véhez fűződött a győzelem. Monopol és leg
kisebb súlyt vivő Dánom is én előd. Hon
véd elbukott.

Bomba kivételével az összes nevezettek 
részt vettek a Horthy Szaltolcs-emlékver- 
senyben. A sok esélyes ló között nehezen 
alakult ki a fogadási piac. Végre is Min
denes lett a legrövidebben jegyzett ló Pa
nama előtt. Mindketten helyezetlenül vé
gezve, Dálnok, Holora és Gyrrguó II. in
tézték e! egymás közt az emlékverseny 
sorsát és a leírt sorrendben mentek ót a 
célon.

Művész! Művész! Bizony egykoron a 
legjelesebb lóművészek között, említették 
nevedet és gátakon, akadályokon át, öreg
séged re Meguerre kellet: jönnöd, hogy 
mint legkisebb súlyú idős ló nyerj egy rik- 
verseny-t. De ez aztán a Lesvári-dij volt. 
Egy-kor te voltál a művész, ma ped;g a kis 
lovasok. Kolonics, aki igazán nagyszerű 
lovaglást produkált a hátadon. A másik 
ötéves Grataegus lett a. második, a három
éves Agrippino elölt. A kétévesek, igaz, 
hogy csak hárman voltak, - sehol.

Most pedig következett az a futam, mely 
a legnagyobb izgalmat nem a lefolyása--al 
és eredményével váltja ki. hanem az utana 
következő eseménnyel. Sorsolást hendikep 
volt ez. melynek győztesét a közönség kő 
zötí kisorsolják Lehet, hogy egy-kéi. 
pengő van a zsebünkben, de azért pár perc 
múlva, is*állótulajdcnosok lehetünk. Füty
kös nyerte a Sorsolási hendikepet, az 
avathat tehat bennünket ístállólulajdo- 
nossá. Már viszik is a szerencse forgó ke
rekét. mely-ben számok vannak. A mienk 
is. Egy kis kék kabátos, ma'roz sapkás 
lányka lép elő az első- és második hely 
között; megperditik a kereket és kihúzza 
a 2201. számot Mi nem nyertünk. (A  ver
senyen sem, hát éppen i I ?) Ellenben Sas 
András magúnhivatalnok úr a boldog 
ny-erő és öt percig a boldog istállótulaj Io
nos, mert lovát a volt tulajdonosnak 100 
pengőért mingyárt el is adta.

Kétévesek hendikepje és Búcsú honái 
kép a búcsúzó két versenys-ám é- u'ana 
öt hónapra búcsúzunk az Urlovasok Szö
vetkezetétől.

VASÁRNAPI MEGYERI LÓVERSENYEK 
RÉSZLETES EREDMÉNYE.

(A zár jel ben levő számok közti) a köt első a 
megádon , a harmadik a startoddá, a negyedik 

az esetleges osztalék.)
L L Albusz (1%, l ‘á , pari, Hutílem), 2. 

Paucel (.8 :10, 8 :10, l i» . la, íizele), 3. -icpita 
(2, 2, 2(á, 32, Tóth A.) 2, lo  h. lót.: Ív .22. 
Ueluló tag.:: 10:31. •

IL 1. Resista (3, 4, 4, Stieily), 2. Monopol 
(3, 4, 4, 69. Horak), 3. Báuom is én (6, 6, 8, 
83, Tóth A.j Fm.: Siva (5, 6, 6, 99, Ftuscbj, 
Honvéd (2'2, 4, 4. 31, Muhr, elbukott), Kegu- 
lua (2, 2, I f i . Stecáki. Csirkefogó G0, 1U, 
12, 99. Wolbert), Samaritanus 4, 3, 31,
Blazrok). 5/4, fejh. Tok. 10:56. 28. 24, 23. 
Befutó fog.: 10:470.

III. 1. Dálnok í2V  3, 4 Muhr), Dolova (6, 
6, 10, 312, Machánszky 1, 3 Gyergyó II 6. 6. 
g’ 122, Piehál). Fin.: Nincs több (3 4 6 10L 
Siieliy), Blackie (6, 8, 6, 91 Koltay). Lima- 
nova (4, 4. 5, 57. Czánth), Mindenes .3. 2 
21/., 25, Gede), Panama (2, 2ú». 3, 59, Valkl .
l, 1 h. Tót.: 10:47, 19, 30, 105. Befutó fog.: 
10:572.

IV. 1. Művész (4. 5, 6. Kolonics). 2. Cratae-
gus (végig 4. 88, Esch T.), Agrlnpina (végig 
6, 126, Schejbal). Fm.: Ereszd el (10, 10 12. 
162, Bakonyi), Ábránd (végig 6, 143, Félix), 
Virulj (10, 10. 12, 6S8, Horváth B.), Siller 
(10, 16, 16, 683, Fetting A ). San Francisco 
(végig 3, 52, Klimscha), Bon Pás (végig 11 ?, 
27, Esch Gy.), Napóleon (10. 12, 14, 189,
Csapiár), Jud-cium G2, 12, 14. 1005. Kovács 
IP). Fricassé (5. 6. 6. 189. Kc-zthe'vi), Ti-ár 
(végig 6. 148, Kiféri) nvh . 5 h. Tót.: 10:61, 
22. 29. 33. Befutó fog.: I—H. 10:213, I—III. 
10:449.

V. 1. Fütykös (végig 5, Gál), 2. Bokréta 
(végig 2(4, 89, Kolonics), 3. Dugó Dani (10, 
10, 12, 577, Pfendler). Fm.: Mécs (5, 5, 6, 160, 
Alt), Censor (8, 10, 10, 203, Bakonyi), Bomba 
(1(4, 114, pari. 23, Klimscha J.), Vacsora (5,
5. 6, 80, Fetting A ), Dráma (8, 12, 12, 138. 
Kajári). Tékozló (4, 5, 5, 46 Dósai) Perepáty 
(10. 10, 12, 361, Grosz) nyh.. 16 h. Tót.: 10:61, 
25, 25, 82. Befutó fog.: X—II. 10:239, I—HL 
10:1245.

A győztest 2204 sz. sorsjeggyel Sas .András
m. hivatalnok nyerte meg.

VI. I. Hajrá (5, 6, 6. Dósait, 2. Zimankó
(végig 214, 52, Csuta), 3. Amazon (4, 5. 5. 70, 
Rózsa). Fm.: Sanbloc (8, 10, 12. 204, Vondra). 
Lándzsa (12. 12, 14. 297. Esch T ). Részes 
(végig 6, 148, Esch Gy.) Hárfa (végig 6, 87, 
Esch), Blagueur (6, 6. 7, 92, Félix), Pali (vé
gig 3, 46, Klimscha), Eidorádó (végig 14, 909, 
Bakonyi). Szives (végig 20, 87, Szabó J.),
Nastja (8. 8. 10, 263. Keszthelyi), Happy Boy 
(6. 6. 8. 146. Kajári). Máskor (végig 6. 69. 
Pfendler) fejh., fejh. Tót.: 10:124, 77, 25, 26. 
Befutó fog.: I—n. 10:806, I—in . 10:1133.

MI. 1. Hindu (6. 5, 4. Fetting A ), 2. Hó 
(6, 6. 8, Esch), 3. Pír (10, 12 . 16 , Keszthelyi). 
Fm.: Rejtvény (10, 12, 14. Zsíros), Pitvpalaty 
(2(4, 4, 4. Vondra), üstökös (8. 10, 10. Csap
iár), Fergeteg (fi. 10. 6. Teltschikl. Aviso (3. 
2<A. 2 Rózsa). Minek? (5. 5. 4. Horváth K. 
m i .  Babvirág (8. 8. 10. Klimscha J ) . Sás 
(6, «. 10. Csuta). Széltoló (6, 8. 8. P fend ler), 
Kundry (6, «, 5. Grosz). T ó t :  10:89, 38, 41, 40.

A Haladás legyőzte a Postást, Mez’túr pedig 
a WMFC-t az NBB vasárnapi fordulóján

M a j d n e m  o t t m a r a d t  a  m á s o d i k  p o n t  i s

S z e g e d e n

Szeged Hungária i-t (O’-Ö'j

E e s i s ’ a  a  M e g y j r i  N a g y  A k a d á l y v e r s e n y

gyöziese
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Zagtó-Saigóíarjáni SE 2:1 (0:0)Csökken a hőmérséklet
A Meteorológiai Intézet jelenti:
Franciaországot. Középeurópa nyugati fe

lét, sót még a Földközi tenger medencéjének 
jelentékeny részét is hidegebb, északi szárma
zású légtömegek foglalták el és esőzést okoz
tak. A magyar medencébe is beszivárgott egy 
kevés hűvösebb levegő. Említést érdemlő le
hűlést kis mennyisége miatt nem okozott, de 
sok helyen záporesöt és ma reggel az Alföld 
egyes vidékein zivatart idézett elő. A csapa
dék mennyisége általában csak 1 3 mm. de
néhány kisebb területen sokkal jelentősebb is 
volt. Szécsény és Nagykörös 8. Lenti c > Kis
kunhalas 10. Cegléd 11. Izsák 12. Bodvaszi- 
lás lő. Kecskemét 20 mm-t jelentett. Zivatar 
volt Szécsény ben. Galgamácsán, Nagykörösön, 
Kecskeméten é.s Izsákon. A hőmérséklet, teg
nap a. Dunántúlon 15 17 fokig, az ország
keleti felében általában 17 20 fokig, az Al
föld északkeleti részén azonban minthogy 
ott 5 7 óra hosszat tartó napsütés volt
lényegesen 20 fok fölé emelkedett: Mátészal
kán 23 és Nyíregyházán 24 fokig. Az éjjeli 
lehűlés fokozódott, a nyugati megyékben el
érte az 5 fokot.

Európában ma reggel a tengerszintre átszá
mított légnyomás legmagasabb értéke 770 

volt a Kaspi-tó partján, legalacsonyabb 
értéke 718 mm Izland szigetén.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 14 
Celsius-fok. a tengerszintre átszámított lég
nyomás 756 mm, gyengén emelkedő irány
zatú.

Várható időjárás a következő huszonnégy
órára •

Mérsékelt szél. Sok helyen köd, több helyen 
cső. A hőmérséklet csökken.

Hősök naptára
OKTÓBER 31-ÉN 

191!,
A Sam'oor—Chyrów—Przrmysl-i csata

(San Visztulamcnti őszi hadjárat) utolsó 
fázisában a XII. nagyszebeni ,'s a IV. buda
pesti hadtest fTersztyánszky-csop.j közt — 
utóbbinak Tarkára, tárttal, visszavonulása, 
folytan, keletkezett hézagban a hfp. egyéb 
kisebb küzdőérefii egységek mellett a 3. hds 
löl elront vegyes összeáXlibigét dj. hadosztályt 
l Temesvári) vetette harcba■. Ennek a hadosz
tálynak 191’, október 30-án az volt a fcl- 
ttdota, hogy n fítary Sambortöl délre fekve.i 
Holoirnia 1 rés m. p.t hrgytnmbót elfoglalja. 
A hadosztály rsnpatai az OU-nka-paiak i lián 
t.t. p.) Loiiina ick. vemalában szívósan véde
kező ellenséget egészen kis fétvobstígra. meg- 
kozelit* * t1. de estig döntést kierőszakolni 
nem. tudott. Másnap azonban október 31-Gn 
az Olenka-patakon át támadó zászlóaljak 
(békéscsabai lói., na.gybecskereki 29. és deb
receni 39. gy. e. részei az orosz állásokat ro
hammal elfoglalták rs a hátráló ellenséget 
lassan, visszaszorították a Holoirnia tetejére. 
Ennek következtében az Jelenség a I^eninawk.- 
tál keletre húzódéi álliisnit i* kiürítette s vé
gül délután sikerült a Hojóumia egész tömb
jét tőle elragadni. A Holoirnia elfoglalásával 
a budapesti ő. h. Jav. ha. egyik danádra sike
resen közreműködött.

__Éjszakai rablótámadás a ré^í lóverseny-
téren. Vakmerő rablótámadásnak esett áldo
zatul Máté Lajos üvegcsiszolósegéd, akit va
sárnapra virradó éjszaka a régi lóverseny• 
térem két ismeretlen férfi megtámadott, le
ütött és a nála talált holmikat magával vitte. 
Máté Lajos csak hajnalban tért magához, 
amikor megdöbbenve állapította meg, hogy 
egész heti keresetét, 32 pengőjét az ismeret
len támadók magukkal vitték. Az éjszakai 
rablótámadás tetteseinek kézrekerítésére a 
rendőrség széleskörű nyomozást indított.

__ Ügyvédi hir. Dr. Bálint Mózes ügyvéd,
Irodáját VII., Rottenbiller-utca 4 b. alól áthe
lyezte Népszínház-utca 31. sz. alá. Uj telefon
száma : 136—638.

— Leleplezték Pékár Gyula síremlékét. 
Vasárnap délelőtt fél 12 órakor a Kere- 
pesi-temetőben leleplezték Pékár Gyulá
nak, a Petőfi Társaság volt elnökének sír
emlékét. A művészi síremléket Kisjaludi- 
Strobl Zsigmond szobrászművész tervezte. 
Az ünnepségen a Petőfi-Társaság tagjai 
majdnem teljes számmal megjelentek, ezen
kívül Pékár Gyula rokonai és tisztelői 
Igen nagy számban. Az avatóbeszédet Csá
szár Elemér, a Petőfi-Társaság elnöke 
mondotta.

—  Gépkocsis/.ereresetlenség négy halot
tal. Kómából jelentik: Spinazzola közelé
ben felborult egy tehergépkocsi. A 
kocsi négy utasa meghalt, kilenc pedig sú
lyosan megsebesüiL

—  Elszaporodtak a mezei egerek. Bara
básról jelentik: A soká tartó enyhe őszi 
idő következtében rendkívül elszaporodtak 
a mezei egerek. Minthogy az egerek kárt 
tesznek a vetésekben, sok gazda még vár 
a gabona elvetésével. Az egerek annyira 
elszaporodtak, hogy a lakásokat és mag
tárakat is ellepték és alig lehet védekezni 
ellenük.

Az utolsó helyen fekvő két csapat mér
kőzésére mindössze 600 néző volt kiváncsi.

A  mérkőzésen
megérdemelten végződött a zuglóiak 

győzelmével,
Nagy veszély fenyegette már a negye

dik percben a salgótarjániak kapuját. Az 
SSE kapusa, Vécsey ügyesen megkaparin
totta Békefi kapu elé tálalt labdáját. Az
után a ZSE kapuja előtt szabálytalansá
got követnek el a védők, a bíró a 16-osróI 
szabadrúgást ítél. A kedvező alklamat 
azonban a salgótarjániak nem tudják ki
használni. A ZSE támadásai mind erőtel
jesebbé válnak, Ferenci lövése azonban a 
kapu mellé kerül, míg Rácz bombáját Vé- 
csei fogja. A 22. percben Fekecs III. holt 
biztos helyzetből kapu fölé rúgta a lab
dát. A  félidő végén Salgótarján szoron
gatja a zuglóiakat és egymásután több 
helyzetet hagynak ki a salgótarjáni csa
tárok.

kezők:

A  második félidőnek már az első percé
ben a zuglóiak megszerzik a vezető gólt.

A kisebbik Fekecs centerezését bátyja
közelről a salgótarjániak kapujába 

juttatja. 1 :0.
Nem sokkal később Fekecs ü l. bombája 

a kapufáról pattan vissza, míg újabb lö
vését a kapus fogja. A közönség tapssal 
jutalmazza. A salgótarjániak erősítik az 
iramot és a 26. percben szerencsés körül
mények között sikerül is nekik az egyen
lítés.

Kása gyenge, erőtlen labdáját a zug
lóiak kapusa a saját hálójába ejti. 1:1.
Változó játék következik. Már-már úgy 

látszik, hogy a bajnoki lista ueolsó helyén 
álló két csapat osztozkodik a pontokon, 
amikor a 43. percben Rász beadását

Fekecs III. ügyesen a SEE kapujába 
fejeli.

A gól után a Bocskai kétségbeesetten tá
mad és szorongatja ellenfelét. A jól mű
ködő szolnoki védelemmel szemben azon
ban a csatárok nem tudnak eredményesek 
lenni.

A második félidőben nagy iramot dik
tálnak a csapatok. A Bocskai kétségbe
esetten küzd a kiegyenlítésért, de akcióit 
nem k'séri szerencse. A győztes együttes
ben Kolláth. Bujáki és Csabai, a Bocskai
ban pedig Markos játszott jól.

- m  m a  m a

Lsgsúlyban bajnok: Tóth II. UTE.  Pe
helysúlyben bajnok: Eresek MTE, 2. Tóth 
I. UTE. Az Európabajnokot Fecske két- 
vállra fektette, ami a bajnoki küzdelem 
legnagyobb megeleptése.

Parisból írják a. ,.Meghitt sarok
nak: A hitre jelezték a „Kék angyal” 
elutazását Hollywoodba. De Mariéne 
azonnal kijelentette, hogy fontos 
ügyek mialt cstk két-három hét múlva 
hazyja el a francia fővárost. Legke
vésbé sem okoz tehát meglepetést, 
hogy most kipattant a nagy titok: 
M rléne Dietrich szerződést kötött 
két ismert francia producerrel oly 
értelemben, hogy ő játssza majd a fő
szerep: t az 1939 tavaszán készülő 
slágcrfilmben, melynek szccnáriuma 
ugyan még nincs meg, de Eddigra el
készül. Közben, (hogy el ne unja ma
gát), Franck Capre-hoz Hcllyowodba 
megy egy kicsit filmezni a szekszepiel 
királynő. . .

*
FÉRJ:  Ma éjjel az álmodtam, hogy 

a mennyországba kerültem.
FELESEG: En is itt voltamf
FÉRJ:  Mondom, hogy azt álmod

tam, hogy a mennyországba kerül
tem ! . ...

ÚJPEST ÉS FERENCVÁROS 
ELŐRETÖRÉSE

1. Hungária 9 7 1 1 22:13 15
o Újpest 8 7 — 1 32: 9 14
3. Kispest 7 6 1 — 24:10 13
4. Ferencváros 7 6 — 1 24:12 12
5. Nemzeti 8 4 3 1 23:11 11
6. Phöbus 9 4 2 3 15:15 10
7. Budafok 9 3 *» 4 12.17 8
8. Szeged 8 2 3 3 13:13 7
9. Szolnok 8 3 1 4 14:17 7

10. Taxi 9 3 — 6 27:23 6
11. Elektromos 9 2 2 5 14:22 6
12. Zugló 9 1 2 6 11:32 4
13. Bocskai 9 1 1 7 13:23 3
11. SSE 9 1 — 8 13:37 2

n r r u f L l  Iá 11111/1 viszonylag: csekély brfektéü l l l lv n i lrU™!H té.«s-l ha\I 120.— P kereseti 
lehetőség bárkinek. Állandó foglalkoztatás garan
tálva Anyagot szállítjuk, készárut átvesszük. Kér
jen prospektust. Phoenix KörJiötöüzem Kft., VIII., 

Kisfaludy-kóz 3—5. az. (Válaszbélyeg.)

É r d e k e s !  I d ^ s ^ e . ’ í l !  I z g a l m a s !

É h s é g ,  á r u l á s ,  P r z e m y s l  (360 oldal, 100 kép . . . .  ára P 2 . 9 0  

É h s é g , f o r r a d a l o m ,  S z i b é r i a  (2k5t.,5oooidiookép)árap 3 . 9 0  

É h s é g ,  p a n a m a ,  H i n t e r l a n d  (3 kötet, 560 oldal, ára P 4 . 8 0

A  h a t k ö t e t e s  t e l j e s  s o r o z a t  á r a  P  1 1 .6 0

M e g fe n  d e l l i e t ö  a  Ú JSÁ G  k ia d ó h iv a t a lá b a n
Budapest, VI., Aradi-utca 8-

—------- T  M PH wm

S z o l n o k o n  s e m  t e r m e t t  b a b é r  a z  e r ő s e n  

t a r t a l é k o s  B o c s k a i n a k

Szolnoki M áv-B ocshai 1:0 (1:0)
Szolnokon 2500 néző volt kíváncsi a 

vendégcsapat játékára. Erősen tartaléko
sai: álltak ki a csapatok. A mérkőzés a 
Bocskai támadásával indult, majd lassan
ként Szolnok vette át a játék irányítását. 
A MÁV erősen ostromolta a Bocskai ka
puját.

A  2Ő. percben Szántó lefutót) és lövés- 
szerű beadását Korom védhetetlenül 

juttatta a debreceni hálóba.

FECSKE KÉT VÁLLRA FEKTETTE 
TÓTH EURÓPA BAJNOKOT

Vasárnap nagyszámú közönség előtt ren
dezték a szabadfogásos amatőr birkózó 
versenyt. Az eddigi eredmények a követ

U / a b ! )  d r á g í t á s  a  l á t h a t á r o n
A már életbeléptetett ős a jövőben clren- 

dslendt) iógolcrumi intézkedések egyik lég fon
tosad oika a kvicuuzo ocóiitiycti tc.tisii.tse. 
Ma már valóban szükségtelen a léyodalmi 
építkezések fontosságát hangoztatni, hiszen 
csak körül lati véznánk, a jygy  világban le
zajló események minden érvnél ékesebben be
szélnek. Nálunk c tárgyban eddig csupán 
egy lésre trendele t jelent meg, amelynek 
végrehajtási utasítását a közeljövőben adják 
csak ki.

Tagadhatatlan, hogy e kezdésnek számos 
jogi cs anyagi vonatkozása lesz. Mindezekre 
kiterjeszkedni és a toirnyosuló akadályo
kat elhárítani, nem kis feladat. A kérdés 
jogi vonatkozása az óvóhelyül szolgáló pince- 
helyiség eddigi bérlőjével szemben merül fel. 
Nem kétséges, hogy ez a kisebb probléma. 
A hatósági rendelkezések úgy a háztulajdo
nost, mint a b&rlöt a vagyoni hős'csodást ól 
meg fogiiík tudni óvni.

A •nehezebb kérdés az óvóhelyek építkezé
sének anyagi vonatkozása. A hdztuJajdcmosok 
megbízottai tárgyalásaik során arra az állás
pontra hflyczlcedtek, hogy az építési költsé
geket egyes háztulajdonosok nem tudják t'i- 
selni és azokat a lakókra kívánják arcinvosau 
áthárítani, miután az ö fnztonságuhat és ér
dekeiket szolgálják. A negyedéin házbér mel
lett pótdíjként szednék be az építés költségeit.

Ezzel a rideg húztuk* donosi elgondolással 
szemben nrulr most felemeljük tiltakozó sza
vunkat. A budapesti hátzbérek ma is maga
sabb szinten vannak, mint nuís európai fő
városban. Ha akadnak is egyes háztulajdo
nosok, akik túlterhelt házaikban újabb be
fektetést nem tudnak eszközölni, nagyjából 
mégis, az élet naposabb oldalát élv-zik a pesti 
ingatlanok tulajdonosai. Velük ellentétben a 
bérpaloták lakói a kereseti viszonyok csökke
nésével és az utóbbi idők áremelkedésével 
szemben teiesen védtelenül állnak.

Rájuk ma még több terhet rakni, teljesen 
ellentétben áll konnéMyzatunk szociális el
gondolásával. Megindítója lenne egy újabb 
drágasági hullámnak, mely ismét a fi-c fizetésű 
embereket sújtaná a legerősebben. Emlékez
zünk csak vissza a tavaszi házbéremelé
sek re. mely egyrészt megindítója volt a Pest- 
környékre irányuló törne gköltözködésnek, 
másrészt pedig a családok összeköltözésének, 
höniéröként mutatva a pesti polgár teherbíró- 
képességének lázas véghatárát. Ne is kísérle
tezzenek tehát semmifajta áthárítással.

A megoldás kézenfekvő. Hosszúlejáratú 
kölcsönökkel segítségére kell sietni azolcnak 
a háztulajdonosoknak, akik az építkezésekre 
a készkiadásokat nem tudják előteremteni. 
Nézetünk szerint azonban ilyen igen kevés 
akad. A vállalt anyagi t'Tdozal eltörpül a 
veszteség me.llett, mely akkor érné a ház- 
tulajdonosokat, ha ismét megindulna egy 
népvándorlás vidékre. (/. á.t

RÖVIDESEN MEGINDUL A NARANCS- 
BEHOZATAL. Tavalyi behozatalunk meg
oszlott Olaszország. Spanyolország és 
Palesztina között. Az idén is Olaszország 
lesz a legnagyobb szállítónk, de szóbakeriil- 
hel a görög narancs behozatala is.
CSEH GAZDASÁGI KÖRÖKBEN cáfolják 

azt a hírt. hogy a S k o d a -  müvek francia 
érdekeltségét átadták volna német kezeknek. 
A S k o d a -  müveknél a francia érdekeltség 
változatlanul megmarad.

p a s s z ív  v o l t  Né m e t o r s z á g  k ü l ^
KERESKEDELME SZEPTEMBERBEN A 
szudétavidőiteket kivéve szeptember havában 
a behozatal 51 millió márkával lépte túl a 
kivitelt. Az év első 9 havában ez a behozat 
taJi többlet 164 millió márltát tesz ki.
LISZTKIVITELl TÁRGYALÁSAINK. Né

metországi kivitelünk lebonyolítás alatt van. 
A szállítmányok nagyrésze dunai úton kerül 
lebonyolításra. Tárgyalások folynak Egyip- 
tómmal és az északi cc’lám okkal is, mely 
piacokra mar az idei szezonban sikerült 
lisztet elhelyezni.

KISIPARI KIVITELÜNK az elmúlt évben
alig 500.000 pengőt eredeményezett, míg az 
idei év első felében már 408.000 pengő értékű 
volt. Az emelkedés tehát 80%-os. Mégsem va
gyunk megelégedve ezzel az eredménnyel. Na
gyobb propagandával, több lendülettel sokkal 
jobb eredményt lehetne elérni. Vegyék tekin
tetbe. hogy itt tisztára kisemberek munkájá
ról van szó, akik ezáltal megélhetést tudnak 
biztorítani maguknak és családjuknak. Érde
mes tehát a kérdéssel foglalkozni.

—- Két budapesti illetőségű égvén meg
szökött a nagykanizsai tolonehózból. Nagy
kanizsáról jelentik: A nagykaniisai to- 
loncházból megszökött Herceg Ferenc 28 
éves budapesti kertész és Schiff Ferenc 31 
éves budapesti napszámos. A rendőrkapi
tányság körözést adott ki ellenük.

— Sziwerrádfók vásárlása ma már nem 
luxus. Külföldön már mind inkább elterjedt a 
szuperrúdiók használata, ez azért volt lehet
séges, mert a rádiógyárak számítottak a kö
zönség azon kívánságával. hogy mérsékelt 
áron is lehessen szunerkészüléket venni. Ha
zánkban most a Telefunken cég hozott a 
nincrp egy olvan szimerrádiót. a Telefunken 
339 V készüléket, amely már 280 P összegért 
kanható készpénzáron (6 havi részletre 295 
P-ért) és így egész széles körökben lehetővé 
tette az elsőrendű igazi Telefunken minőségű 
szuperkészülékek beszerzését.

Felelős szerkesztő és kiadó
LÉVAI JENŐ

8íádlum sajtóvállalat rt., 
Budapest. VIII . Rókk Sztlárd-otea 4. 

Felelős: Győry A. Ip m lé
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